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1. THE TEXT. 

For this study of the use of the infinitive in Biblical 
Greek the texts have been: 

Is., 

)p., 

ERRATA ^^xt 

P. 3, line 14, Manassas should be Manasses. 

P. 4, lines 1-5, read: Codex Vaticanus, which is nearly com- ted 

plete for the New Testament, . . Codex Sinaiti- lost 

cus, which contains all of the New Testament. are 

P. 8, line 23, cuTrparTctv should be cv TrpaxTctv. ^'-6; 

P. 13, line 2, add smooth breathing to oAXoycvcVtv. -^s. 

P. 14, line 4 from bottom, 'AuyowTou should be Avyov(TTov. » ^^ 

cial 
P. 26, line 10, add smooth breathing to iv. , 

P. 26, line 12, delete circumflex accent from PtpxU 

.ant; 

Lees 
Lex. 
i» aiiuiu»t cuaipiete ±ur ouiu kj, x. tiuu -n-puc., tiitj om. con- 
tains not more than one-half, and the Eph. is but a fragment. 
To these variant readings have been added those of three 
lesser mss., D, E and F, in portions where the greater ones 
are defective. 

The Westcott and Hort text does not aim to reproduce 
the text of Codex Vaticanus for the New Testament, as the 
Swete text does for thq Old Testament, but undertakes by a 
collation and critical use of all mss. of the New Testament 
to build up a text of the New Testament which shall be the 
closest possible approximation to the original text. But the 
editors were led by their investigations to the belief that the 
text of Codex Vaticanus was nearer to the original text than 







1. 7^e 2 
S. The G 
S. The d 

4. The V. 

5. Charts 
H. Tnlmfa 
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Bibl. 
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1. THE TE^CT. 

For this study of the use of the infinitive in Biblical 
Greek the texts have been: 

(a) for the Old Testament, canonical and apocryphal, the 
Swete text of the Septuagint (Cambridge, 1887-94, 3 vols., 
2 ed. of Vol. 1, 1895), comprising 2346 pages (O. T. 1909 pp., 
Apoc. 437 pp.) 

(b) for the New Testament, the Westcott and Hort text 
(Cambridge, 1881), comprising 528 pages. 

The Swete text is the text of the Codex Vaticanus, edited 
in accordance with the best scientific methods and the most 
thorough critical knowledge. The lacunae in this MS. are 
at Gen. 1:1-46:28; 2 Kgs. 2:5-7, 10-13; Psa. 105:27-137:6; 
the Prayer of Manassas, and the Books of Maccabees. 
These defects are supplied fro ji the Alexandrine MS. or, in 
the few cases where this also is defective, from the uncial 
MSS. which rank next in age or importance. This text is 
accompanied on the page by footnotes which give the variant 
readings found in the other three great uncial MSS. , Codices 
Alexandrinus, Sinaiticus and Ephraemi. Of these the Alex, 
is almost complete for both O. T. and Apoc, the Sin. con- 
tains not more than one-half, and the Eph. is but a fragment. 
To these variant readings have been added those of three 
lesser MSS., D, E and F, in portions where the greater ones 
are defective. 

The Westcott and Hort text does not aim to reproduce 
the text of Codex Vaticanus for the New Testament, as the 
Swete text does for the Old Testament, but undertakes by a 
collation and critical use of all MSS. of the New Testament 
to build up a text of the New Testament which shall be the 
closest possible approximation to the original text. But the 
editors were led by their investigations to the belief that the 
text of Codex Vaticanus was nearer to the original text than 
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that of any other single codex in existence. The Codex Vat- 
icanus, which is complete for the New Testament, was there- 
fore used by Westcott and Hort as the chief authority. 
Next to this is ranked the Codex Sinaiticus, which contains 
all but a small portion of the New Testament. 

So that the text upon which this investigation is based is 
substantially that of the Codex Vaticanus. 

The variant readings of the MSS. affect about one-fourth 
of all the instances of the infinitive. These variations are 
not due to any peculiarities among the texts as regards the 
logical uses which the infinitive is made to serve, nor does 
any one text noticeably surpass another in its number of in- 
stances of the infinitive, nor does any one text as compared 
with others show any great preference for the anarthrous as 
against the articular infinitival form or the reverse. The 
variations are mainly of three kinds: the anarthrous form 
of the infinitive often occurs in one text where the articular 
form is found in others, the tense form of the same instance 
of the infinitive is frequently a present in one text and an 
aorist in another, and sometimes an idea which is expressed 
in one text by an infinitive is expressed in another text by 
some other construction. 

These variant readings among the texts of the several 
MSS. occur in the case of all the books except the very brief 
ones. In some books as compared with others the percent- 
age of variations is large, while in others it is small. The 
variations are due to scribal peculiarities and other incidents 
of transmission. They balance off against one another in 
such a way that they do not need further consideration for 
the purposes of this study. The classification of uses, the 
distribution of instances and the total number of occurrences 
of the infinitiye are not materially affected by the variant 
readings. 
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2. TABLE OF THE USES OF THE INFINITIVE. 

/. The Anarthrous Inflnitive. 

1. Verbal Object.'*"" 

1) of verbs in general (=b)**'*, except 

2) of verbs of comnianding, promising and the like (=j).^^ 

3) of verbs of bidding (understood) in salutations (=1).*^ 

4) of verbs which introduce indirect discourse (=i).^** 

5) of verbs of hindering and the like (=v).'^" 

2. Purpose."" 

1) distinct and specific, without attendant particle (=d)."*^ 

2) distinct and specific, with preceding oxttc (or ok) (=e).'^ 

3) modified and general, without attendant particle (=o).^^^ 

3. Subject. '^ 

the subject of a verb personal or impersonal (=a).*^ 

4. Result.**^ 

1) actual or hypothetical, without attendant particle (=p)."* 

2) actual or hypothetical, with preceding cSorc (or ws) (=f ).^^ 

3) epexegetic or explanatory, without attend, part. (=:s)."* 

5. Limiting Nouns, Adjectives (and Adverbs).*" 

1) nouns signifying ability, fitness, need, time, etc. (=h)."» 

2) adjectives (and adverbs) of like signification (=g).'* 

6. With wpiv or wplv rj,^ 

the phrase having a temporal significance (=x).«« 

7. Apposition.'*" 

standing in apposition with a noun or pronoun (=c).'*' 

8. Prepositional. Object.** 

standing as the object of a preposition (=k).** 

9. Parenthetic Absolute.^ 

standing in a parenthetic clause, independently (=r).^ 

10. For the Imperative.^ 

as a principal verb, expressing an exhortation (=n).^ 
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//. The Articular Inflnitive, 

1. Prepositional Object."" 

standing as the object of a preposition, with tov, t<5 or 
r6 {=ky' 

2. Purpose. "• 

1) distinct and specific, with tov (=e).'*^ 

2) modified and general, with toO (=o).^* 

3. Verbal Object. ^'^ 

A. With TO, as the object of a verb (=&).** 

B. With TOV, as the object of a verb, 

1) of verbs in general (=66)*'*, except 

2) of verbs of commanding, promising and the like 

3) of verbs of hindering and the like {=v).^ 

4. Result.^'* 

1) actual or hypothetical, with tov (=/).** 

2) epexegetic or explanatory, with tov (=«).'* 

5. Limiting Nouns and Adjectives."* 

1) nouns signifying ability, fitness, time, etc. with tov (=h ).*^ 

2) adjectives of like signification, with tov {=g).^'' 

6. Subject. ^•^ 

1) with TO, as subject of a finite verb (=«).*• 

2) with TOV, as subject of a finite verb {=aa).^ 

7. Apposition.** 

standing in apposition with a noun or pronoun, with tov 
or t6 (=c).«* 

8. Cause, Manner, Means. ^ 

indicating the cause, manner or means of the action of 
the governing verb, with T<g (=r).^ 

TO table, after the main division between the uses oi the anarthrous and those 
r faUliiltlTe, the arrangement is by main groups in order of relative frequency 
of the uses in Biblical Greek as a whole. The superior figures indicate the 

^ of ImtaiieeB of each use, with the reservation that it has sometimes been 
eertabi ambiguous or anomalous instances of the infinitive. 
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3. THE USES OF THE ANARTHROUS INFINITIVE. 

i. Verbal Olject^^''^ 

1) OF Verbs in General (=b )***•, except— 

Many Greek verbs either require or assume an infinitive 
to complete or make specific their meaning. 

Ex. 2:15. cfi/Ta dvcXciv Mcmkt^v. 

1 Mace. 15:14. ovk daxrcv. ovSci^a iK7rop€v€(T$ai. 

Matt. 11:20. totc rjpiaro 6v€iSCI^€iv T05 ToXcts. 

AlsoDeut. 4:1. 25:7. 1 Kgs. 5:3. Psa. 9:39. Prov. 14:12. Isa. 
1:17. Wis. Sol. 4:7. Wis. Sir. 23:1. Judh. 9:8. Tob. 5:1. Bar. 
3:9. 2 Mace. 2:3. Mk. 8:14. Lk. 8:20. Jno. 6:10. Acts 12:3. 
Rom. 15:26. Phil. 4:12. Heb. 11:24,25. 

The list for Biblical Greek shows 287 verbs followed by 
the infinitive in this construction, of which the most common 

are 8vva/LUU, ^eA.o), ap^ofiai, PovXofKUj /leAAo), TrpooTiSrjfJLiy Troieo). This 

use of the infinitive is found twice as frequently as any 
other; in the O. T. it is somewhat surpassed by the use to 
express purpose; but in the Apoc. and N. T. it occurs four 
times as often as any other use. 

The following sub-classes ( j, 1, i, v) are also object infin- 
itives, but because they present the object idea in a special 
aspect it is desirable to arrange them into groups by them- 
selves. 

2) OF Verbs of Commanding, Promising and the 

Like (=j)/'' 

The infinitive is used as the object of verbs of command- 
ing, promising and the like, to indicate that which one com- 
mands another to do, or promises (generally under oath) to 
do for another. 

Gen. 42:25. cvcret^XaTO 1o)cr^<^ c/AwX^o-at tol ayyta avrcov. 

Deut. 10:11. rrfv yrjv fjv wfioa-a rots Trarpdo-LV avrcov Sovvoll avrots- 
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1 MSU^C. 12:27. cwcrofcv *lwoLvaOav TOt? Trap' avr<p ypi/yopciv. 

1 Mace. 9:71. ^fioa-ev avna fi-^ CKfiyr^crai avr<u KaKOv- 

Matt. 27:58. totc 6 IIctAaTos cKe\cixrci/ avoSoO^vai- 

1 TheSS. 5 :27. ivopKi^m vyuas Tov Kvpvov ava.yvtao'Orjvcu i^v CTrtoToAiyv. 

Also 1 Sam. 14:34. 30:15. 2 Chron. 24:9. Isa. 54:9,10. Jer.33:2. 
Esd. A. 6:16. 8:92. Esth. Add. B:6. Judh. 1:12. Tob. 10:7. 
2 Mace. 1:21. Lk. 8:55. Acts 10:22. Rom. 12:3. 1 Tim. 6:17. 
Only three instances in N. T. of promise under oath, two of 
which are in quotations from O. T., Acts *'2:30'\ 23:14. Heb. 
-3:18". 

The list for Biblical Greek shows 38 verbs followed by 
the infinitive in this construction, of which the most common 

are toctcto) (irpoir-, <rw-, ctti-, vapa-, 3ia-), kcAcvcd, Xeyw, cTttov, Ofivvfu, 6p- 

KL^ia. This use is mainly after verbs of commanding. 

3) OP Vekbs of Bidding (understood) in Salutations 

A special group of infinitives belonging to class j just 
described are here kept distinct because the governing verb, 
which would if used express a command or exhortation, is 
uniformly omitted, although implied in the context. 

1 Mace. 10:25. PaxnXw ^rfp.ip'pLOs T<u Wv€L TCtfv *Iov8a(W \a.ip€Lv- 

2 Mace. 9:19. roi^ )(prfa'Toi^ *Iov5aibi$ tois TroAtrat? iroKXa \a.Cpuv 
Kot vyiaLV€iv koI fvirparrtiv )3acrtA.ci>5 *Avtm>;(os. 

Acts 23:26. KAavSto? Avcui? tw KpaTumf ^yc/AOvi ^\lki \(iip€LV' 

2 JnO. 10. KoX \(Up€LV aVTi^ flTf XcycTC 

Also Esd. A. 6:7. 8:9. Esth. Add. E:l. 2 Mace. 1:10. Acts 15:23. 
Jas. 1:1. 2 Jno. 11. This use is not found in O. T. and but 
five times as cited in N. T. ; it belongs mainly to the Apoc. 

The infinitive in this construction is always in the present 
tense. The phrase is idiomatic, employed as a formula of 
address in letters and formal utterances. Four verbs appear 
in this use, \ixp€i,v mainly, and vyuuVciv, €xnrpdTT€iv, ippSio-Oai. 

4) OF Verbs Introducing Indirect Discourse (^i).^*^ 
The infinitive is used as the object of verbs of saying, 
thinking and the like, to reproduce in indirect quotation that 
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which was previously spoken or thought. But grammarians 
admit to this class only such inlinitives following verbs of 
above signification as have the same tense as the direct form | 
and which stand for indicative or optative modal forms in | 
the original utterance. These limitations are not quite sat- 
isfactory, but the way to a better classification is not clear. 

1 Sam. 19:14. Aty'"""' ivoxKiitrSai airov- 
Job34;12. oTfl Bi tov Kvpiov aroira iroi^o-eiv; 

Jndh. 13:3. iiaci^t<r$iii yip .>,,. 

2 Mace. 6 :24. wokXol t£v vimv iiroXafiiyrK "EKailapov Toi- ivmjKOVTa 

Mk. 8:27. riva ftt Xiyovuiv o\ avBpiawoi tlvJi; 

1 Cor. 7:26. wt/itfai otv tovto kuXov mrap}(^iv- ' 

Also Gen. 26:20. Num. 14:31. 2 Chron. 28:10. Prov. 20:9. Wis. 
Sol. 15:12. Wis. Sir. 51:24. Esth. Add. F:ll. 3 Mace. 3:7. 
4 Mace. 2:13. Jno. 12:18. Acts 13:25. 25:4. Jas. 2:14. Rev. 2:9. ' 

The list for Biblical Greek shows 46 verbs followed by I 
the infinitive in this construction, of which the most common 
are Xiym, ttnov, ipTjui, ipitrKiu, oio/isu, &ij«'u. Few instances of this 
use occur in O. T.. while there are many in the Apoc. and 
N. T. (mainly in Lk. and Acts). 

5) OP Verbs op Hindering and the Like (=v).' 

The infinitive is used after verbs of hindering and the like j 
to express that which one is hindered (actually or conatively) 1 
from doing. The negative m ii a few instances accompanies | 
this infinitive, without reversing the meaning of the phrase. 

Ex. 36:6. kcu ixiok^ij o Auot In Trpotrifiipuv- 

Num. 32:7. iva ti &io.<rTpi<tnTt ras Smi/oia^ tSiv uiuii' "I. p.!} StijS^Ku; , 

1 Mace. 13:49. iitiokvoirro (Kiroptij to-flat - 

Tob. 1:11. (Tuvenjpijira r^r ij/v^^v fiov fiij ifia.yili'- 

Acts 8:36. rt icujXud /ne ^irTi.tr6ijvai; 

Gal. 5:7. n's iipa^ ivinoyjitv aXiidiitf. p,ii wti6ta8a.i; 
Also 1 Sam. 25:33. Esd. B. 4:4. Job 33:14. Prov. 3:27. Wis. 
Sir. 19:28. 20:21. 4 Mace. 5:26. Matt. 19:14. Lit. 23:2. Acts 
4:17. 24:28. Heb. 7:23. 1 Tim. 4:3. 
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The list for Biblical Greek shows 12 verbs followed by 
the infinitive in this construction, KwXwa being the chief one. 



2. Purpose. 



ua 



1) Distinct and Specific, without Attendant 

Particle (=d)."** 

The infinitive is used to express the distinct and specific 
purpose of the action or state denoted by the governing verb. 

Gen. 10:13. SuriaruKev "^fJLos Kvptos itcrpupai avn;v> 
1 Mace. 2:44. ol Xonrol (L<f>vyov €1$ rh lOvri aiaS^vai' 
Lk. 4:16. Kol dvtarrf dvayv<i»viu. 

Also Deut. 4:5. 2 Sam. 8:5. Job 1:4,6. Hos. 2:15. Ezek. 20:1. 
Wis. Sir. 2:1. Tob. 3:17. Bar. 1:8. 3 Mace. 5:10. Mk. 3:14,21. 
Acts 17:14,26,27. Gal. 1:18. Col. 1:25. Heb. 9:24. 

This use of the infinitive is second only to that of general 
object in order of relative frequency of occurrence. 

2) Distinct and Specific, with Preceding cSotc 

(OR cJs) (=e).*^ 

The infinitive preceded by the particle cSorc — in two or 
three N. T. instances by ws instead — is used to express the 
distinct and specific purpose of the action or state denoted 
by the governing verb. 

Josh. 8:3. dviarrj 'IrfO'OVi . . <5otc avaPrjvai cis Fat' 
1 Mace. 4:1,2. wapiXaPev TopyuLS Trci/raKtcrxtAtbvs SivSpas . . cSotc 
iwiPaXdv iirl rrfv TrapCft^SoXiyv. 

Lk. 4 :29. rjyayov avrov Iws 6<l>pvoi tov 6p€iv^ . . <5otc KaTaKprjfJt.vL(r(u 

Also Num. 5:8. Esd. B. 12:7,8. Esth. 1:22. Isa. 10:2. Dan. 1:4. 
Esd. A. 8.15. Esth. Add. A:6. 1 Mace. 10:3. 2 Mace. 2:6. 
4 Mace. 1:6. Matt. 10:1. 15:33. 27:1. Lk. 20:20. 

This use is found mainly in O. T. (largely in Gen., Ex., 

Lev.), and there are but 8 instances in N. T. counting Acts 

%:24 where all editor's but W. and H. have this use of the 

^nitive. In Lk. 952 W. and H. have cos, other editors cSorc 
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This infinitival phrase of purpose does not appear to have 
any different force than the simple infinitive similarly used. 

3) Modified and General, without Attendant 

Particle (=o).^' 
The infinitive is used to express, with diminished pur- 
pose iorce and with a general rather than a specific bearing, 
that lor which or with reference to which the action or state 
of the governing verb is performed or exists.* 
2 Sam. 20:3. a; d.^iccc ^lAoo-tritf toi- oTkov. 

1 KgS. 20l20. Triwpaaai iroi^cmt to Tovr)pav- 

2 Chron. 20:21. itrrjja-O' V^T<p&)vs «ai alvovvri^f ^fo^oAoytrcrflai 



Wis. Sol. 5:13. apiT^^ tniftxuiv o£&iv itT)(oitfv Bfliai- 

Judh. 7:21. cv fiirpif iSCSo<rav uutoTs ircii'. 

1 Mace. 9:29. avi}p oftoios atira ouk itrriv i^cXSiir irpog tous (-xppovi- 

Mk. 4:9. OS ?X't (ura aNotictv iKovcrio- 

Mk. 6:31. <M ouSc i^iyciv cvmipoav. 

Lik. 7:40. 'Sip.uiv, ix<a aot n tiirtiv- 

Acts 7:42. itTTpofia Se h Bw Kai wapiSwKiv atrous Xarpivciv ttj 
irrpaTif. 

Rev. 3:lfi. oufi^ouXtuo) cTOi ayopa(Tai . . KoXXvptov tyjjpiifai rous 
o^floA/iovS aot LVa (SXeVijs. 

Also Gen. 28:20. Deut. 23:4. Josh. 10:18. 1 Sam. 9:7. 2 Kgs. 
12:15. Psa. 15.10. 77:24. Isa. 32:3. Wis. Sir. 38:26,27. Tob. 
6:9. 1 Mace. 1:15. 4:41. Jno. 4:9.32. Acts 15:2. 16:14. 17:21. 

23:17.18,19. Eph. 4:28. Tit. 2:8. Heb. 6:13. 

The list for Biblical Greek shows 42 verbs followed by 
the infinitive in this construction, of which the most common 
are tip.', 8i'8o./ii, ^x"- Two-thirds of the instances of this use 
occur in O. T. (mainly in Ex., Num.. Dent., 2 Chron.. Esd. 
B.). but the N. T. furnishes 41 instances, clearly establishing 
the necessity I'or N. T. exegesis of this sub-classification. 

* This group of purpose Infliiltlve* hoi been given ftill reoogoitlon for llie Hrsl time by 
Prof. E.D. Burton ("^f. T. UoudsHnd Tsasea," p. 117), whosuyii: "CLonely aUn lo tlie LnHo- 
itlveuf purpuselBlhelnflnlllieofttLeiDdlreclabJeel , . [wblcbj Is acomplemcntoiry llmi- 

or other almlltir dfiUve reUlfon." 
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3. Sutject"^ 

Subject of a Verb Personal or Impersonal (=a).*^ 

The infinitive is used as the subject of another verb which 
in all but a few instances has a finite form, and is either per- 
sonal or impersonal, though more frequently the latter. In 
a few instances the governing verb is in the passive voice, 
and the subject infinitive is in indirect discourse. 

Gen. 41 :13. ovro^ koI awiPrf ifi€ T€ airoKaTatxrraOTJvai iirl rrfv S,p)(qv 

flOV CKCIVOV 8c Kp€fuur07Jvai» 

1 Mace. 2:13. tva ri •^fitv In irjv; 

Acts 25:24. Pwavre^ firj idv avrov ^yv firfKeri* 

Phil. 3:1. ra aura ypa^eiv vfiiv ifiol /icv ovk OKVtfpoV' 

Lk. 2:26. koI rjv avr<p KexprjfiaTKTfievov inro rov irv€vfJLaTO^ rov ayCov 

firj iStiv Sdvarov irpXv Siv i&] rov xpiarov K.vpiov* 

Also Gen. 2:18. Jud. 9:2. 2 Sam. 3:37. 4.10. 14:32. Psa. 117:8,9. 
Job 42:17a. Jer. 8:17. 22:15. Esd. A. 4:22,39. Wis. Sir. 20:2. 
Judh. 11:13. Tob. 3:6. 2 Mace. 5:2. 6:6. Matt. 12:2. 18:7,8. 
Lk. 16:17,22. 2 Cor. 5:10. Heb. 9:26. Jas. 3:10. Rev. 7:2. 

The infinitive in this construction occurs more frequently 
in N. T. than in O. T. or Apoc. 

1) Actual or Hypothetical, without Attendant 

Particle (=p)."^ 

The infinitive is used to indicate the result of the action 
or state of the governing verb. This result may be either 
(1) actiuily if the result is viewed as having come to pass 
(applicable to past, rarely to present, time); or (2) hypothet- 
ical, if the result is the natural or probable consequence 
which would follow upon a given cause, though this result 
is not distinctly viewed as having come to pass (applicable 
to past, present or future — generally future — time). 

Actual, — Deut. 29:27. koI tipyurdrf Bvp.^ Kvpto9 ^irl r^v y^v CKCt- 
vqv €7rayayciv ctt avrqv Kara. Tracras ras Karapas* 
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Bsd. A. 9:7. ^Eo-pa? elirev avroi^ "Y/licTs ^vofnyo-arc kcu (rwoiici/<rare 
ywau^lv oXA.oycvco'tv, irpocrB^vai afMAprCcLV r<p 'lo'pai/A,. 

Acts 5 :3. 8ta rt cirXiypoxrcv 6 Saravas t^v KapSiav aov il/ewraurOcu nt 
TO irvfvfjLa TO ayiov kcu voa'<l>uraa'$(u &ir6 t^9 Ti/irj^ tov \iapiov; 

Also 1 Sam. 16:1. Esd. B. 9:14. Jer. 39:23,32. Wis. Sir. 46:9. 
Lk. 10:40. Acts 27:21. 

Hypothetical, — Ex. 23:1. ov awKciTa$i^<rg ftcra TOV UbiKOv y€V€<r6ai 
fidpTv^ a&K09* 

Wis. Sir. 5:5. irepl i^iXaafiov fiYf o[^o)3o9 ytvov, irpoa-Betvon afia.pTiav 
€<l> d/xapr(ai9* 

Heb. 6:10. ov yap aSiK09 6 ^€09 iTnXaSio'Bax tov ipyov vp.tav* 

Also Lev. 22:8. Deut. 9:8. 1 Sam. 5:10. 2 Chron. 28:13. Tob. 
4:13. 1 Mace. 2:34. Rom. 1:10. Eph. 3:17. 6:19. Col. 4:3,6. 
Rev. 5:5. 16:9. 

The unattended infinitive is found less frequently than 
the infinitive with cSorc to express result in Biblical Greek as 
a whole, but the reverse is the case in O. T. The N. T. has 
but 12 instances of the unattended form, while the oKrrc form 
appears 55 times. 

The strong presumption, especially in N. T., is that the 
infinitive of result with wrrt will be found to denote actual 
result, the unattended form hypothetical result. That is 
not always the fact, however, as illustrations in this and the 
following section show. 

2) Actual, or Hypothetical, with Preceding wtt€ 

(OR m) (=f ).^'^ 
The infinitive preceded by cSorc (or ws) is used to indicate 
the result of the action or state of the governing verb. This 
result may be either actual or hypothetical (see the preced- 
ing section), but it is usually actual. 

Actual, — 2 KgS. 10:11. koI iirdTa$€v Elov Travras tovs iv T<p OtKo) 

*A;(aa)3 . . oKrrc /JLtf KaroXifrctv avrov9 KaToXtfifM., 

2 Mace. 1:22. dn/^^i; irvpa ficyaXi;, axrre Savfiauaxu fravras* 
Matt. 13 :54. cSi&utkcv avrov? €V rg cnivayoyyiy avriovj wrT€ CKTrXiycr- 

(recOai ayrov^ koI Xcyctv. 
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Also Gen. 34:30. Ex. 12:4. Jud. 7:2. 2 Chron. 14:13. Esd. A. 
5:62. IMacc. 15:10. 2 Mace. 1:19. 3:24. 3 Mace. 2:26. Matt. 
8:24,28. 12:22. 13:2,32. Mk. 2:12. 3:20. Lk. 4:7. Acts 5:15. 
15:39. Rom. 7:6. 2 Cor. 7:7. Phil. 1:13. 

Hypothetical. — Deut. 28:35. iraraiai o-c Kvpi09 . . cSore 1^1 8v- 
vao'Bdi o'C iaOijvcu. 

Tob. 3:10. ravra aKOvaua-a IKxnn^Srj cr^oSpa cScrrc airdy(a(rO<u, 
1 Cor. 13:2. kSIv I^*** Too-av t^v iriariv cSotc op-q fic^ioTavctv. 

Also Lev. 26:15. Josh. 22:29. 2 Sam.' 14:7. 2 Kgs. 9:37. Esd. 
B. 12:5. Psa. 103:35. Isa. 8:8,22. 1 Mace. 15:9. Only instance 
in N. T. cited above. 

In the Apoc. only there are a few instances where ws is 
used instead of wore in this construction, see Wis. Sol. 5 :12. 
2 Mace. 2:21,22. 4 Mace. 14:1. 

3) Epexegetic or Explanatory, without Attendant 

Particle (=s).^** 

The infinitive is used after a verb or noun to indicate more 
specifically the content of the action or state of that verb or 
noun which it limits, or even to indicate some looser relation 
between the two. 

Gen. 17:7. <myo'o> t^v SiaSi^Krjv fiov dva /licov i/iov koI dva fxitrov 
(rov . . €19 Sui&i^Krfv aitaviov, cTvat cov ^eo9. 

Deut. 20:19. ovxji c^oXe^pevo-ei? rd SivSpa avr^s C7rt)3aXetv iv avrd 
(TiSrfpov, 

1 K^S. 2:4. cav ^vXa^oxrtv oi vioC aov r^v oBov avroiv iropcveaScu 

Tob. 4:13. firj inr€prf<lMV€vov rrj KapSujL (rov diro Ttav dScX^oiv <rov 
. . Xafietv (reavTif €$ avrtov yvvatKa, 

1 Mace. 2:22. t6v v6p.ov rcfv fiaucnXiio^ ovK dKOva'6fjL€$ay irap€\0€tv 
Tffv Xarpiav -^fJiiov. 

Lk. 2:1. €$rjX.6€v Soy/xa vapd KcuVa/^os 'Avyowrrov d'7roypd<l>€(r$<u 
TTocrav rrjv oiKovfieyrfv, 

Acts 15:10. Tt TTCipO^CTC TOV B^OV, CTTl^ClVai fvyOV CTTt TOV Tpd^XoV 

Ttov fiaOtfrSiv; 
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Hom. 1 :28. irapf&uiKcv aurov^ o $ioi M aSoKifiMV vovv, xoiuc ra /iij 

Also Gen. 24:48. Num. 14:36. 1 Sam. 12:23. 22:13. 2 Chron. 
22:7. Jer. 51:7.17.25. Esd. A. 3:6. 4:43. Wis. Sir. 46:7. Judh. 
8:16. Bar. 1:22. 2 Mace. 6:8,9. 14:13. Acts 20:24. 1 Cor. 5il 
(with wrr*, rare). Eph. 1:10. Tit. 2:2. Heb. 5:5. Rev. 16:19. 

This epexegetic or explanatory use of the infinitive stands 
related to the infinitive of result somewhat as the infinitive 
of modified and general purpose stands to that of distinct 
and specific purpose. Both seem to be an extension and 
modification of the earlier and stronger use. 

This construction of the infinitive is found most frequent- 
ly in the 0. T. historical books (in Deut. 36 times). The 
Apoc. also use it freely. The N. T. uses it sparingly, hav- 
ing but 15 instances, yet these are clearly of this class. 

3. Limiting Noun-B, Adjectives {and Adverbs).^" 

1) Nouns Signifying Ability, Fitness. Need, 
Time. etc. (— h)."' 
The infinitive is used after certain nouns, adjectives (and 
adverbs) to complete or make specific the idea of the word 

thus limited. 

Gen. 29:7. oujrio (upa awayP^vai ra kttJvij. 

1 Sam. 30 :4. koL inXavoav ims OTOV oiiK ijv iv avroK icr^u? in kAouiv. 

1 Mace. 1:13. iSconav qwoTi iiov<Tiav jroi^mn to SiKaiii^Ta. 

2 Mace. 9:22. ix«iv iroXA^c iXwlha. iK<l>i^f,r$M Ttiv di<r$ivtiav. 
Lk. 14:18. aypov Tffop-qaa Km. ()(oi acayitijv i^fKSuiv iSttc avrdc. 
Gat. 5:3. o<t>ttkiTJii iarlv oKov tov vo/iov jroi^trai. 

Also Num. 30:14. 1 Kgs, 2:1. 3:9. Esth. 2:12. Isa. 27:2. 58:5. 
Esd. A. 8:22. Wis. Sir. 15:20. 20:4. Judh. 13:5. Matt. 3:14. 
Jno. 19:40. Acts 24:15. Rom. 13:11. Heb. 7:5,11. Rev. 11:6,18. 

These supplemental infinitives after nouns and adjectives 
perform a similar function to that of the object infinitives 
after verbs. 

The infinitive in this construction is found most frequent- 
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ly in N. T. The nouns commonly so limited are i^owrCa, xp^ta, 
i$09, dvdyKTjf cXiris, (Spa, Kaipos, The infinitival limitation of nouns 
is slightly more frequent than that of adjectives. 

2) Adjectives (and Adverbs) of Like Signification 
(For description see under preceding section.) 

Deut. 1:14. koXov t6 prjfML S iXaXrjO'a^ iroirjaui, 
• Bsth. 8:13. ItoC/jlov^ tc civat irdvra^ rov^ *Iov8atbv9 cts ravrrfv rrfv 
•^fiepav iro\€fJLrf(rai avriav tovs wrcvavrtovs. 

Wis. Sol. 16:9. on a^tot rjo'av vtto roiovrtav KoXaaOrfvai. 

1 Mace. 13:40. ct nvcs CTrtri/Scioi vfjiiov ypa<l>rjvai. €is tovs trepl 
v/jLa^y €vyf}a<l>€(rduHrav. 

Lk. 15:19. ovK€TL €lfu aiios KkrfSrivai vio9 cov. 

1 Cor. 7:39. iKevOipa la-rlv <5 ^eXci yafjLrfOrjvai. 

Also Gen. 25:28 (with cSo-tc, rare). Num. 35:31. Esd. B. 10:12. 
Psa. 111:7. Isa. 8:8. Wis. Sir. 22:15. Bar. 4:17. 2 Mace. 3:6. 
4 Mace. 3:4. 9:1. Matt. 3:11. Acts 2:24. Heb. 5:11. 2 Tim. 2:2. 
1 Pet. 4:3. Rev. 4:11. 

There are but a few instances where the infinitive is used 
in this same way to limit adverbs; where they do occur the 
adverb is an adjective inexactly used, or the adverb is used 
with the verb in an idiomatic phrase. 

Jer. 31:16. cyyv? ijftcpa Mioap iXdeiv, 

Acts 21:13. €y<i> yap ov fjLOvov SeOijvat. aXXa kcu airoSavetP cis 'Icpov- 
(raXrffJi CTOt/xws l^*** ^'rcp roil ovoftaros tov KvpCov ^Irfcov, 

Also 2 Mace. 6:11. 2 Cor. 12:14. 

6, With Upiv or Uplv t). 

THE Phrase having a Temporal Significance (=x).'^ 

The infinitive, preceded by the temporal adverb wpiv or 
irplv rjy is used to indicate an action or state antecedent in 
time to that denoted by the verb to which it stands related. 

Isa. 48:5. koI din^yytiXd (rot TraXata irplv ikOetv iiri crc. 
Wis. Sir. 11:8. irplv ^ aKOva-ac /xiy diroKplvov, 
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Ljk. 22.61. TTpiv aXtKTOpa <tiuivij(rjLi inj/ttpov ijraptrqirg /if Tpit. 

Also Ex. 1:19, Josh. 2:8. 2 Kgs. 2:9. Prov. 18:13. Mai. 4:4. 
Isa. 7:15,16. 28:4,24. Wis. Sol. 2:8. Judh. 7:14. Tob. 2:4. 3:8. 
4:2. 2 Mace. 8:14. 13:13. Matt. 1:18. 26:34,75. Mk. 14:30.72. 
Jno. 4:49. 8:58. 14:29. Acts 2:20, 7:2 (all the N. T. instances). 

There are 35 instances of wpiV to 23 instances of vpiv ij; only 
in the Apoc, is this relation reversed. Of the 11 N. T, in- 
stances eight have wpiV. The infinitive in this construction 
is always anarthrous. • 

7. A])posltwTi." 
Standing in Apposition with a Noun or Pronoun (-c)." 

The infinitive stands in apposition with a preceding noun 
or pronoun to emphasize, restrict or describe it. 

1 Sam. 19:26. «(U tiOM^ 6 A<Jyo? iv o<f>eak^U Aav«S .Viya/»^/«S- 
tnu T^ /SatriAti. 

Ksd. A. 8:35. CbAoyi^rot fiovo^ 6 Kvpioi 6 Soi>E Tairra cli rt/v KapStav 
fLoo Toii ^(uriXoift, 8of o(nu Toy otxav avrav rov ir "ItpovmiAij/i. 

£jph. 4:17. TovTO ovf Aryuf . . fujKiri vpai irtpiTrariXv KaBlin koI ra 
tSvTj Tttpiirar^. 

Also Gen. 34:14. Josh. 9:26. Judg. 20:33. 1 Kgs, 3:6. Psa. 
26:4. Jer. 9:24. 1 Maec. 4:45. 9:10. Acts 15:28. 26:16. 2 Cor. 
10:13. Eph. 3:6. 4:17. 1 Thess. 4:3,4. Heb. 9:3. Jas, 1:27. 

In a few instances the infinitive follows oJruw as though 
in apposition with it. see 2 Sam. 3:10. Esth. 2:22. 1 Pet. 2:lo. 

The difference between the infinitive in apposition and 
the epexegetic infinitive {=s) is more formal than real; in 
general, when the infinitive of closer definition limits a verb 
it is classed as epexegetic, when it limits a noun or pronoun 
and the two are set rhetorically over against each other it is 
classed as appositional. 

8, Prepositional Oiyect.*^ 
Standing as the Object op a Preposition ( = k)." 
The anarthrous infinitive is found, in a few instances in 
the Septuagint, as the object of a preposition. The prepo- 
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sitions used in these cases are €U, €m, lois ov, fi^i(9) ov, the last 
three being improper prepositions. The oS attached to the 
last two was originally the genitive singular of the relative 
pronoun, but in this idiomatic combination has lost its force. 

Judg. 6:11. FcScW vios avrov pafihCf^wv aXrov Iv Xrfim C19 ^K^vyctv 
airo irpo<nairov rov MaStofi. 

Psa. 122:2. ovro>9 ol 6<l>0aXfJLol rnjJav irpb^ Kvpiov rov ^cov •^fj.iav 
lfi>$ ov oiKT€ip^axu 17/Aa9. 

' 1 Mace. 16 :9. *lwdvvrfs Sc KarcSiicD^cv avrov^ co>9 cX^eiv C19 KcSpcov. 

Tob. 11:1. hrop€v€ro fi€)(pi^ ov ^yytitrat avrov €15 Ntvcvjy. 

Also— €i'5, Esd. B. 22:24. Wis. Sir. 38:27. Judh. 4:15. Iai5, 
Gen. 10:19,30. 13:10. Judg. 6:4. 11:33. 19:8. 1 Kgs. 2:35c. 4:31. 
1 Mace. 16:9. ecus ov, Ru. 3:3. Esd. A. 1:49. ftexpt(«) ©5, Esd< 
A. 1:54. 6:6. All the passages cited. 

All the instances are temporal clauses except those of ds; 
they are purpose or object clauses. 

These temporal particles introducing the infinitive are 
here treated as improper prepositions, rather than associat- 
ing them with the irplv phrases (=x) because they are not 
uncommon with the articular infinitive (only the ov naturally 
is not then used). In a few idiomatic or abbreviated phrases 
the article is sometimes omitted. The cts phrases admit of 
no other classification than this. 

9, Parenthetic Absolute,^ 

Used in a Parenthetic Clause, independently (=r).^ 
The anarthrous infinitive is once used in Biblical Greek 
independently in a parenthetic clause introduced by w«, ex- 
pressing a limitation of the whole sentence (a use which 
perhaps arose from the infinitive of purpose). 

Heb. 7:9. koI <aq iiro^ tlvetv, 3t* *AppaafjL kcu Acuctc . . SeScKarorrat. 

10. For the Imperative^ 

AS A Principal Verb, of Exhortation (=n).* 
According to some N. T. grammarians, the infinitive is 
once used as an independent verb to express an exhortation. 

Phil. 3:16. irXifV cis 5 €<f>Oaa'afjL€v, Ta» avro? (rTOi;(civ. 
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4. THE USES OF THE ARTICULAR INFINITIVE. 

/. Prepositionut Ol^ect."" 

Standing as the Object op a Preposition, with 

TOV, Tip OR TO (— fc),"" 

The infinitive preceded by the article is used, like a noun. 
as the object of a preposition. The article assumes the gen- 
itive, dative or accusative form according to the case required 
by the preposition, but is always of the neuter gender. 

Gen. 32:19. XaAi7<Tarc Tiu 'Houu (i> Tia aipav v/iSi avroi: 

1 Chron. 19:7. ^kSov ris to iroktfiijaiu. 

Psa. 108:4. dvrJ TOV ayaitifv /*t (vSn'^flciAAoi' fit. 

Isa. 5:13. ol'jQiAXutTOi a Aao{ lUtv iytrqBtj Stii to i±i} tiSi'vat avrow. 

Wis. Sol. 18:12. oCSf yap irpot to OaiJHu ol ImrTK ijtrav utavw. 

Judh. 6:35. oi yap ipCi vplv ias toC TtXttrfi^vai a iyto iroiw. 

Bar. 3:28. Avaikorro nupa to /i^ Jx"*' 'tpo'fF^i''- 

1 Mace. 11:11. h^ojurtv avrov yiapiv tov ivt$vii.^iTiu, avrok t^s Pa- 
aiXtioi airrov. 

Matt. 6;1. irpoo-tjierf ■nfv &inuo<rwijc vp-aiv /ti] woicXv IftvpotrSfv tuv 
AvOpannov TTpot To 6ta8^vai avTiik. 

Mk. 14 :28. dAAi /kto t6 iytpS^mi pt rpoaiai S/ias «is Ttjv TaXiXaiav, 

Acts 8:40. tiayyeXi^tro . . Inn roS iK$a,v avrov U5 Kaumptav. 

Rom. 15:13. o Si Btot r^S MirtSot irKifpanrai iifia^ jrtunjs )(apa,^ Kai 
cipijvijs ill TiS iturrtittv, (is ro n-tptiriftvtiv vpas iv rg tXiriSt. 
Also Ex. 1:6. 10:26. 16:8. Josh. 5:1,7. 22:10. 1 Sam. 9:9,13,15. 
Psa. 31:3.4. 36:20. 51:5. Jer. 2:15.85. 9:13,16. Dan. 2:13,30. 
Esd. A. 5:2.43,53. Wis. Sir. 4:9,31. 23:20. Bar. 1:8,9,19. 4:28. 

1 Mace. 4:16,46. 5:4,19. 2 Mace. 1:3,13. 7:7,9,14. Matt. 13:4,5. 
26:2.32. Lk. 2:4,6.21. 22:15,20. Acts. 8:19,26. 7:4. 8:11. 23:15. 

2 Cor. 7:3,12. 8:11. Heb. 2:8,15,17. 10:2.15. Jas. IrlS. 4:2,15. 

This use of the articular infinitive constitutes nearly one- 
half of all instances of the articular infinitive in Biblical 
Greek, and is found in about equal proportion in each of the 
three great divisions, O. T.. Apoc. and N. T. 
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The whole number of prepositions followed by the artic- 
ular infinitive as object is 22, of which 9 are improper prep- 
ositions (such as are not used in composition with verbs). 
^, ofM are always followed by the dative form of the article 
with the infinitive; cis, /Ltcro, irapd always by the accusative 

form; Icos, wpd, drri, dTro, ck, fi€)(pi(^), x^ptv, irepc, HfJurpotrSev, vorcpov, 

&v€Vf TrXiyv, lv€Ka(€v) always by the genitive form. Of the four 
prepositions which remain, 8id has accus. 93 times, gen. 1; 
Trpos has accus. 38 times, dat. 2; vntp has gen. 5 times, accus. 
1; iirC has gen. 1, dat. 1. 

In the O. T. are found in this construction all but two of 
the 22 prepositions just named. The Apoc. have 18 of them, 
and the N. T. 10 of them (cv, irpo, fierd, luis, cis, 8td a. g., wpos a., 
iK, avTi, €V€Ka), The Order of freqency of those prepositions 
which occur commonly in this construction may be seen in 
the following table: 

Bib. Grk. ^'^ ds«* p.erd''^ &A'^ ?ws«» 7rpo'«« ^po's»» ^apd** 
Old Test, h''' iA€Td^lm'^ 7rpo'*« Sid"^ €h^ irapd^' ,rpo'j" 
Apocrypha O' " 8«i «• eh '* Icos ^« irpos ^« fierd^ irpo ^ Ik » 

New Test. tU'^ Iv^ 8«{«« /ttcrd^^ 7rpos^« ^pdMco?^ U"^ 

The preposition cv, which occurs in this construction near- 
ly as many times (through Hebraistic influence) as all others, 
indicates generally a relation of contemporaneity or attend- 
ant circumstance between the act or state denoted by its in- 
finitive and that of the verb to which it stands related, e. g. 
Matt. 27:12. Lk. 8:40. and Matt. 13:4. Lk. 9:29. .Sometimes, 
however, the idea conveyed is that of content or substance, 
e. g. Lk. 12:15. Heb. 3:12. Perhaps the idea is that of means 
in Jer. 11:17. Acts 3:26. 

The preposition irp6^ (w. accus.) denotes generally the end 
to which an act or state is directed, or toward which it tends. 
In Lk. 18:1 it denotes simply reference. In Wis. Sir. 18:12 
it limits an adjective as would the infinitive alone. With 
the dative irpo'i denotes contiguity of time or circumstance, 
Ex. 1:16. 2 Mace. 7:14. 



USES OF THE ARTICULAR INFINITIVE. 



21 



The preposition (is, which is found in this construction in 
N. T. more frequently than any other, denotes generally the 
purpose of the act or state of the related verb. But in some 
cases the purpose force is weak (=o). e. g. 1 Kgs. 22:8. Matt. 
26:2. 1 Cor. 11:22. In some cases also as denotes result, eith- 
er actual (e. g. Esd. A. 8:7. Rom, 1:20) or hypothetical (e. g. 
Esd. A. 2:24. Rom. 6:12. Sometimes it is used epexegetical- 
ly (— s), e. g, Esd, A. 8:84. Sometimes the «« phrase is used 
like a simple infinitive as object of a verb of beseeching or 
exhortation, e. g. 1 Thess. 3:10, And rarely it limits an ad- 
jective, like a simple infinitive (— g), e. g. Phil. 1:23. Jas. 
1:19. These highly developed uses of ris with the articular 
infinitive belong mainly to the N. T. , and are infrequent. 
3. Purpose. "" 
1) Distinct and Specific, with roC (— e).'" 

The infinitive preceded by toC is used to express the dis- 
tinct and specific purpose of the action or state denoted by 
the governing verb. 

Gren, 8:7. aTriirrciXtv tov KOpaKa rov iStIv ci KtKOiraKiv to v&oip. 
1 Mace. 3:52. iSoh ra Mnj irw^Krai itji' ^/las toE i^apai ^f«is, 
Lk, 22:31. 6 Snravis i^-qanTO ifiat to? aivioaai lis ToV aiTOV. 

Also Judg, 1:1,14. IChron. 16:35,40,43. Psa. 3Brl4. 100:6,8. 
Am. 6:10,14. Jon. 1:3,5. Isa. 5:2. 49:5.8. Judh. 7:13. 15:8,12. 
1 Mace. 6:12,15.19. 8:8,15,18. 13:1,20,21,34. Matt. 2:13. 11:1. 
Lk. 8:5. 24:29,45. Acts 3:2. 5:31. 26:18. Rom. 6:6. Phil. 3:10. 

This use of the articular infinitive, second in order of 
frequency in Biblical Greek, is found mainly in 0. T. ; there 
are but 33 instances in N. T., and these are almost wholly 
in Matt., Lk. and Acts. 

In Esd. B. 6:8 there seems to be an instance where the 
article with the infinitive of purpose has the form to instead 
of rov. Lightfoot argues (Notes on the Epistles of St. Paid) for 
a rendering of similar forms in 1 Thess. 3:3. 4:6 as denoting 
end or result; but these may better be classified differently. 
the first as verbal object, the second as in apposition. 
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2) Modified and General, with rw (=o)/* 

The infinitive preceded by the article rov is used to ex- 
press, with diminished purpose force and with a general 
rather than a specific bearing, that for which or with refer- 
ence to which the action or state of the governing verb is 
performed or exists. (See above, p. 11.) 

2 KgS. 17:17. hrpdjSrfa-av rov iroirjo'ai to irovrjpov iv 6<f>6aXfUM,^ Kvpiov. 
2 Chron. 30:17. ol Acvctrat ^o-av Tov $v€i.v TO <f>d<T€K iravrL 
Psa. 118:76. yevrfd-qro} Srj to IXcds aov tov irapaKoXia-ai. fie. 

Also Judg. 9:15. 2 Kgs. 22:5,6. 1 Chron. 17:4. 23:5,28,32. Esd. 
B. 2:68. 3:10. Psa. 118:112,173. Eccl. 1:13. 8:11. 9:10. 

The verbs followed by the infinitive in this construction 
are 22 in number; here also the most common are ci/xi, St'Swftt. 
This use of the articular infinitive seems to be confined to 
the O. T., and occurs there mainly in Kgs., Chrons., Esd. B., 
Psa. and Eccl. 

3, Verbal Ol^jecL^''^ 
A. With t6, as the Object of a Verb {=b).^^ 
The infinitive preceded by the article to is used as the 
object of another verb to complete or make specific its 
meaning. (See above, p. 7.) 

Jer. 4:22. o'O^ot eltnv tov KaKOTrocrjo'cu, to 8c koAcos iroLrjcrai ovk 
CTTcyvoxrav. 

2 Mace. 3:33. 8ta yap avrov (ToU Ke^dpiO'Tcu to l^yv Kvpios. 
Rom. 13:8. firfSevl /xi^Scv o^ciXctc, ct fxri to dAAiJXovs dyairfv. 

Alsolsa. 21:3. Ezek. 18:23. 2 Mace. 2:28. 3 Mace. 2.23. 5:32. 
Acts 25:11. 1 Cor. 14:39. 2 Cor. 8:10,11. 10:2. Phil. 2:6,13. 

This use of the articular infinitive is found mainly in the 
N. T. , where it is for the most part Pauline, and infrequent. 

B. With tov, as the Object of a Verb, 

1) OF Verbs in General ( = &&)"*, except — 
The infinitive preceded by the article tov is used as the 
object of another verb to complete or make specific its 
meaning. (See above, p. 7.) 
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Gen, 8:12. traktv ^iriirrtlKty r^v Trtpurrtpav. km oi trpoaiOcTO 
rov hrurrpiipiu irpiK aiirov Iri, 

J6r. 18;8. p-fravct^ma TTipi rmv Kusiv cuv cXoytirnfuji' rou iroi^fat. 

Judh. 13:12. ioTro-^axiav rav KaTa^ijvai. hti tjiv iruXifi' r^s jroXtws. 

1 Mace. 3:31. i^ovKtv^avra rov woptvO^vai lis T^v IIt/><riSj. 

Acts 3:12. ^^iv ri artvi^tTt uK ESi^ Svni^ci i) (uiTc^ci<)i irtTroo^Kotrt^ 
Tov TTtpiirareiv auroi',- 

Jas. 5:17. irpmnpifaTo rov ^^ ^pefiu. 
Also Ex. 2:18. Josh. 23:13. 2 Sam. 2:23,28. 1 Chron. 21:1.30. 
Psa. 30:3,14. 77:17,38. Isa. 11:9,11. Jer. 18:6, 28:63. Wis. Sir. 
51:18. Judh. 2:13. 1 Mace. 6:27.57.59. 14:41,47. Lk. 1:9. Acts 
21:12. 23:20. 1 Pet. 3:10. All N, T. instances cited. 

The verbs followed by the infinitive in this construction 
are the same as those found frequently used in the same way 
with the anarthrous infinitive (see above, p. 7). This use of 
the articular infinitive belongs mainly to the O. T. 

The following sub-classes (j, v) are also object infinitives, 
but because they present the object idea in a special aspect 
it is desirable to arrange them into groups by themselves. 

2) OP Verbs of Commanding. Promising and the 
Like (=.;)." 

The infinitive preceded by the article rov is used as the 
object of verbs of commanding, promising and the like, to 
indicate that which one conmiands another to do, or promises 
(generally under oath) to do for another. (See above, p. 7.) 

1 KgS. 17:9. l&oii ivriraXiiai ixtX -/uvawi XVW '^°^ Siarpfittiv trc. 

Judg. 21:7. ^ftw laiAOaaficv tv KvpUf rov liij Sovvai avraii atro rif 
Svyaripav ■qiilov tk ywiuKa^, 

1 Mace 11:22. iypa^tv "loiavafliiv toS /i^ ireptrafl^crflai Kat Toii dir- 
avT^<ni( avrav. 

Acts 15:20. Sio iyia tpCviu . . (jriirrciXoi aJroTs ToC dirf^ttrfci roiv 
SXitryTiiiaTwv riv tiStiAoii'. 

Also Lev. 8:34. 1 Sam. 15:19. 1 Kgs. 1:35. 8:53. 1 Chron. 17:fi. 
Esd. B. 10:5. Psa. 90:11. Isa. 5:6. Jer. 39:35. 1 Mace. 5:49. 
10:63. 13:87. Lk. 4:10. All Apoc. and N. T. instances cited. 
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The verbs followed by the infinitive in this construction 
are 10 in number, of which the most common are hrr^kkofim, 

3) OF Verbs of Hindering and the Like {=v),^ 

The infinitive preceded by the article tov is used after 
verbs of hindering and the like to express that which one is 
hindered (actually or conatively) from doing. The negative 
fjL-q in one-third of the instances accompanies this infinitive, 
without reversing the meaning of the phrase. (See above, p. 9. ) 

1 Sam. 25:26. iKwXva-ev at Kvpio9 TOV fxrj iXBetv ci9 alfui aSioov, 
Bsd. A. 2:24. vvv ovv iiriraia airoKioXwraj. rov9 avOpiairov^ ckcivovs 

TOV OlKoSofJL^aXU TtfV IToXlV, 

Lk. 4:42. KaT€i)(ov avrov tov firf iropcoto'Bax air avruiv. 

Rom. 15:22. &o koI cvcKOirrdftiyv to. TroAAa tow i\$€tv irpoi vfias. 

Also Gen. 23:6. Ru. 1:13. 2 Chrdn. 11:4. 15:16. Mic. 2:4. Jer. 
7:10. Esd. A. 5:36,69,70. Wis. Sir. 18:22. 1 Mace. 7:24. 3 Mace. 
2:28. 3:1. Lk. 24:16. Acts 14:18. 20:20,27. 2 Cor. 1:8. All 
Apoc. and N. T. instances cited. 

The verbs followed by the infinitive in this construction 
are 22 in number, the only common one being kcdXvco and its 
compounds. It is noteworthy that the articular infinitive is 
used more often than the anarthrous infinitive in this way. 
Also» that the genitive construction is normal after verbs of 
hindering, while in the preceding classes of object infinitives 
{bb^j) the accusative should be used, the genitive being pos- 
sible only because tov with the infinitive has for the most part 
lost in Biblical Greek its genitival character. 

In 1 Cor. 14:39 is one instance where the accusative form 
TO is used after KtaXwa; this is in accordance with the classical 
Greek usage; but in this case the context and position of the 
infinitive suggest that the accusative is due to assimilation 
to the form of the preceding infinitive with which it stands 
correlated. It belongs under this classification to group b, 

1 Cor. 14:39. (Sotc, aB€\<f>OL fiov, fiyXovrc TO Trpoc^i/rcvctK, km to 
AoActv fjLTj KcoXvcTc yA,<iKror<u9. 
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1) Actual, or Hypothetical, with tov (=/).*• 
The infinitive preceded by the article tov is used to indi- 
cate the result of the action or state of the governing verb. 
This result may be either actual or hypothetical. (See 
above, pp. 12-14.) 

Actual. — Ru. 2:10. rt on evpov "xp-piv cv o^^oAfiots frov tov cTirt- 
yvctfvoi /Lie; 

2 Chron. 33 :9. hrXavria'av , . Tovs KaroiKOvvras cv ^IcpovoroAiy/Lt, tov 
iroirjo'ai to irovrjpov inrkp irdvra ra Wvr), 

Wis. Sol. 10:8. ipXdPrfOUv rov firj yvcovat ra icaXa. 

1 Mace. 14:36. iv Tats rnjiipax^ avTov €voSto$rf cv Tats xepalv avTOv, 
TOV iiapOrjvai ra Wvtf ck rrj^ xwpa^ avrwv. 

Also Ex. 7:14. 14:5. 1 Kgs. 2:27. 16:28b. Esd. B. 9:8,9. Psa. 
104:25. Jer. 7:30. 11:17. Esd. A. 8:76. Wis. Sir. 44:8. Judh. 
7:25. 1 Mace. 15:25. All Apoc. instances cited; none in N. T. 

Hypothetical, — 2 Kgs. 5:7. kcu cIttov 'O Oeb^ ryo* tov Oavar&irai 
KOLL ^woTTOirja'aLi ; 

2 Chron. 32:11. ovxj. *Ei{cKia$ airarf vfiaq rov irapaMivai vfias; 
Wis. Sir. 42:1. koI fitf XaPrf^ irp6<rwfjrov TOV d/uipTdy€iv, 

Acts 18:10. ovScis hri6rifT€T(u o'Oi tov KaKiao'cu o'C. 
Rom. 7:3. cav 8c diroOwrf 6 dvi^Pf IKevBipa cortv aTro tov vo/jloV) tov 
fjLTi c7vat avT^v /LiOi;(GiXi3a y€vop.hrqv dvhpl Mpi^, 

Also Lev. 4:3. 26:44. Deut. 8:11. 1 Sam. 15:26,29. 1 Kgs. 18:9. 
2 Kgs. 5:7. Esd. B. 9:14. Psa. 118:5. 140:4. Ezek. 33:15. Acts 
10:47. All Apoc. and N. T. instances cited. 

This use of the articular infinitive belongs mainly to the 
O. T., where it occurs oftener than might be expected. A 
few other N. T. infinitives may belong to this class, e. g. 
Matt. 21:32. Acts 7:19; there is ambiguity in some cases. 

2) Epexegetic or Explanatory, with tov (=«).^' 
The infinitive preceded by the article tov is used after a 
verb or noun to indicate more specifically the content of the 
action or state of that verb or noun which it limits, or even 
to indicate some looser relation between the two. 
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vtGII. 3 :22. tSov *A8afi ycyovcv (is cTs cf •^fiiov, tov ytvaKTKav koXov 
KCU irovTfpov, 

J Ud.^. 8 :33. iSrfKav iavrdt^ rep )3aaX ^LaBi^KrfV tov cfvai avroTs avrov 
€ts $€6v, 

i Sa. 77:18. iieireCpcurav tov ^cov cv rats KapStais avrcov, tov cuT^<r<u 
PpwiMTa reus ^a;^^^? avroiv. 

Jjar. 2:3, ovk hroirjOri VTroKOTiii iravros tov ovpavov Ka^a iiroC-qo'tv kv 
lipovaaX-qfiy , , ToO ^ayctv i^fias avBpvnrov aapKo^ vlov airrov, 

1 Mace. 3:29. ol <f>6poi t^s \^pa^ oXiyoi xapiv T^s 8t;(OOTao'tas . . 
^ KaTco'Kcuurev cv Tiy yiy, tov apat Ta vo/uva a ^<rav d^ i//Licp(ov Tuiv irpvtnav, 

G-al. 3:10. iiriKaTdpoTO^ Tras os ovk €fifi€V€i iraxriv Tots y€y'pafji/i€voi^ 
€V TO) l3ipX.ii^ TOV vofJLOv tOv iroLtjo'cu avrd. 

Also Gen. 19:19. 47:29. 1 Sam. 14:34. I Kgs. 11:33. 2 Kgs. 
11:17. 21:16. 2 Chron. 6:23. Esd. B. 20:29,30. Psa. 77:18. 110:6. 
Jer. 11:5. 36:10,11- All Apoc. and N. T. instances cited; the 
single N. T. instance is a quotation from the O. T. 

This use of the articular infinitive belcmgs almost wholly 
to the O. T. A few more instances, e. g. Bom. 1 :24, are lo- 
cated here by some grammarians. 

5. Limiting Nouns and Adjectives,^^^ 

1) Nouns Signifying Ability, Fitness, Time, etc., 

with tov (=a)." 
The infinitive preceded by the article tov is used after 
certain nouns and adjectives to complete or make specific 
the idea of the word thus limited. (See above, p. 15.) 

Deut. 8:18. avro? o-oi 8tSaxri Ttjv la^v tov iroirjcrai Svva/uv. 
1 Kgs. 3:9. Kcu 8a>0'CiS T<p SovXt^ crov Kapilav . . awitiv ava. fxicov 
oyaBov KCU KaKOv. 

Wis. Sir. 9:13. a7r€;(c dTro dvBpuyvrov os l\u i^ovorCav tov ^ovevo'ai. 

1 Mace. 9:45. ovk Io-tiv tottos tov CKKXtVai. 

Acts 27:20. irepLrjpetTO ^Xttis Traca tov (rtL^eo'Sai 17/Lias. 

Heb. 5 :12. traXiv xp€tav I^X^t€ tov Si&urKCiv vfias Tiva to, aTOi\€ia. 

Also Gen. 2:9. 16:3. 2 Chron. 22:3. Psa. 67:21. 101:14. Am. 
8:11. Jer. 13:25. 1 Mace. 10:73. 12:25,40. 4 Mace. 5:15. Lk. 
1:57. 2:6,21. 10:19. Rom. 8:12. 15:23. Phil. 3:21. 1 Pet. 4:17. 
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This use of the articular infinitive is found in about the 
same proportion in each of the three divisions of Biblical 
Greek. The nouns commonly so limited are much the same 
as in the corresponding use of the anarthrous infinitive. 
Adjectives of Like Signification, with tov (— g)." 
(For description see under preceding section.) 
1 Sam. 13:21. ^v o Tpvyt/Toi troifios toiI Gcpt^tiv. 
Jer. 4:22, ao^oi tWiv tov KUKOifoirjirat. 
1 Mace. 5:39. Iroi/ioi toE ikOtlv ini ai cJi ttoXinov. 
) ilvoj. yjiiMV tfiikiy!. 
1 r§ KapSi^ TOV frioxE lit 11- iirl wamv 



Mic. 6:8. Jer. 47: 

13:37. All Apoc. and N. ' 



k. 21:11. 



1 Mace. 10:19. (jTiTijSttos c 
Lk. 24:25. w Avorirai Kal p, 

OK i)tAXiii7a,v 01 Ttpof^^rai. 

Acts 23:15. eroiiixii ttrfixv i 
Also Gen. 3:6. 2 Kgs. 4:8 
Judh. 12:16. 1 Mace. 3:58. 
stances cited. 

This use of the articular infinitive is noticeably less fre- 
quent than the use with nouns just described, or the corres- 
ponding use of the anarthrous infinitive. The only adjec- 
tive often limited by the articular infinitive is Itoi/ios. 

1) With to, as Subject of a Finite Verb (=n)." 

The infinitive preceded by the article to is used as the 
subject of another verb. The article seems in some cases to 
emphasize the substantival idea of the infinitive, but such 
significance does not appear in every instance. 

Psa. 72:28. <fioi Si to )rpa<r«DAA.S<rSiU tu Kupiia ayuOov iiTTtv. 

Jer. 2:19. yiiudL kqi tSe oti TriKpov troi to KaToXivtii' crt i/ti. 

Wis. Sol. 15:3. t6 yap ivitrraa-dai ti okonXiipoi Skuiootjuj. 

2 Mace. 2:32. tvTj0K yap to /liv vpa t^s Jotojiuis irAtoi'iiittv, ri/v 
Si Ifrropiav iTri,Tifivttv. 

Mk. 10:40. TO S( xaffurai ix Sefuav pxiv . , o£k £mv tfiov Souvai. 
Kom. 7:18. to yap BiXiiV mpajtarat fun, ro S< Kartpya^taBoJ. to 

Also 1 Sam, 15:22. Prov. 9:10. 16:7. Eccl. 5:4. Job 28:28. Jon. 
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4:3. Wis. Sol. 11:21. 12:18. Wis. Sir. 46:10. Judh. 12:18. Tob. 
12:6. 4 Mace. 5:8,20. Matt. 15:20. 20:23. Rom. 14:21. 1 Cor. 
11:6. 2 Cor. 8:11. 9:1. Phil. 1:21,22,24,29. Heb. 10:31. 

This use of the articular infinitive is found least often 
(proportionate to amount of material) in the O. T., while in 
the N. T. it is the third use of the articular infinitive in order 
of frequency, the majority of instances being in the Pauline 
writings. 

2) With tov, as Subject of a Finite Verb {=aa),^ 

The infinitive preceded by the article tov is used as the 
subject of a finite verb. This is the extreme development of 
the use of the infinitive with rov, in which its original geni- 
tival character is not only lost but entirely forgotten. 

2 Chron. 6:7. tyivero Irri KapSiav AavetS tov warpos fiov tov oIko- 
hofirjaaL oIkov r<^ ovd/xart Kvpiov, 

Bccl. 3:12. iyviiiv OTL ovK ItrTiv dyaOov €v avrois, ci /x^ tov €v<f>pav- 
O^vat Kol TOV ^oiciv ayaOov cv fanj avTOv, 

Bsd. A. 5 :67. ov\ vpXv tov oiKoSo/x^crat tov oIkov Kv/oup ^C(p •^pAav, 

Lk. 7:1. avM€KT6v iariv tov tol (rKavSaXa fitf i\$^v. 

Acts 10:25. ci Sk iyev€To tov cicrcX^civ tov Uerpov. 

Acts 27:1. ws 8c iKpidri tov arroirXuv ripJas cis Tr}v *lTakia.v. 

Also 1 Sam. 12:23. 1 Kgs. 8:18. 16:31. Psa. 91:3. 126:2. Isa. 
49:6. Jer. 2:18. Wis. Sir. 23:27. Judh. 13:13. A.11 Apoc. and 
N. T. instances cited. 

This use of the articular infinitive is a rare one, belong- 
ing mainly to the O. T. (especially Ru., 2 Chron., Eccl., Isa.) 

7. Apposition,^ 
Standing in Apposition with a Noun or Pronoun, 

WITH T(yv OR to (=c).** 

The infinitive preceded by the article in the form tov or 
TO stands in apposition with a preceding noun or pronoun to 
emphasize, restrict or describe it. (See above, p. 17.) 

Ex. 14:5. Ti TOVTO hroitio'Jip.tv tov €$airoaT€'L\aL tovs viov^ 'Icr/aaiyA. ; 
Deut. 30:20. an tovto 17 fan; crov . . to /caroiKCtv ere hrl ttJs y??. 
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Esth. C:5. oSk n- v0pu . . iiroiti<Ta tdBto, to /lii TrpotTKvviiv to 
oTrtp-^xfiavov Afiay. 

2 Cot. 2:1. iKpiva. yap litavTiu Tovro, to p-i) TrdXiy if Avirij irpos 

Rom. 14:13. dAAi tovto xpivaTC /taWov, to p-ii TiBfimt wponKoppa 

Also Judg. 8:1. 21:3. Ru. 3:10. 2 Kgs. 19:11. Eccl. 5:18. Jer. 
35:6. Wis. Sol. 8:21. Rom. 4:13. 1 Theas. 4:6. All Apoc. and 
N. T. instances cited. 

In 2 Sam. 3:10 is one instance where the articular infini- 
tive follows oijTcus appositively (see above, p. 17.) 

In the Apoc. and N. T. the form of the article, in the 
seven instances which occur, is to, six times appositive with 
the accusative, once with the nominative case. But in the 
O. T. 15 out of 17 instances have the form roE without refer- 
ence to the case of the noun or pronoun with which it stands 
in apposition (generally the accusative). This peculiarity 
is due to the fact that in Biblical Greek, and especially in 
the O. T.. the toC has become an adjunct of the infinitive ir- 
respective of its original substantival and genitival function. 

S. Cause, Marnier, MeansJ 
Indicating the Cause, Manner or Means of the Ac- 
tion OR State of the Governing Verb, with r<u (=r).' 
In one N. T. instance the infinitive preceded by tiS ap- 
pears, the dative construction of the infinitive denoting the 
cause of the state indicated by the governing verb. 

2 Cor. 2:13. ovk f<T^Ka avtiriv TtS irvtvpuiTi fiov rw f.1^ tlipiiv fit Tirov. 

The Vatican text of the Septuagint (Swete ed.) has six 

instances of this construction, expressing manner or means. 

2 Chron, 28:22. oi« tk ffo^Stuiv afrrSv, iW ^ t^ ektff^v<u aMv. 

Eccl. 1:16. IXaXjjTa lyio iv ry napSi^ jiov riu Kiyav . . f^eynAuvtfiji'. 

Also Isa. 56:6. 4 Mace. 17:20.21 (three infinitives to one art.). 
However, in all these cases except the first two there are 
variant readings in the mss.. which malie the instances un- 
certain; they may be the more difficult original readings. 
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5. CHARTS OF THE INFINITIVE AS USED IN THE 

NEW TESTAMENT. 

The following charts show the use, frequency and dis- 
tribution of the infinitive as it occurs in the New Testament 
books. ( It would have been desirable, had space permitted, 
also to give here the charts of the infinitive in the O. T. and 
Apoc. books; they show a much larger use of the articular 
infinitive.) The anarthrous infinitives are indicated by roman 
letters and figures, the articular infinitives are indicated by 
italic letters and figures. Each verse reference indicates one 
instance (or more, if a superior figure appears) of the use 
under which it is given. The letters employed as symbols 
of the various uses of the infinitive have been associated 
with the uses in the description of them in the preceding 
pages, especially on pages 5 and 6. However, a brief table 
of these symbols and their significance is here given for the 
ready comprehension of the following charts and exhibits. 

TABLE OF SYMBOLS FOR CHARTS AND EXHIBITS. 

a a aa = subject — anarth., art. w. t6, art. w. tov, respectively, 
b b 66 = object — anarth., art. w. t6, art. w. tov, respectively, 
j I j = object after verbs of commanding, etc. — anarth., art. 
i i = object after verbs introd. ind. discourse — anarth., art. 
Y V = object after verbs of hindering, etc. — anarth., art. 
k k = object of prepositions — anarth., art. w. tov, t<p or r6, 
de e = purpose, distinct, spec. — anarth., anarth. w. fMrrt, art. 
o o = purpose, modified, general — anarth. , art. 
f p/= result, actual or hypoth. — anarth., anarth. w. cSorc, art. 
s ,s = epexegetic or explanatory — anarth. , art. 
h // = limiting nouns of ability, fitness, etc. — anarth., art. 
g g = limiting adjectives of ability, fitness, etc. — anarth., art. 
c c = in apposition with a noun or pronoun — anarth., art. 
X = with irpLv or irplv Tf, temporal phrase — anarthrous. 
r — expressing cause, manner or means — articular, w. rw. 
r = independent, in parenthetic clause — anarthrous, w. ok. 
n = as a principal verb in the imperative — anarthrous. 



CHARTS OF NEW TESTAMENT INFINITIVES. 



MATTHEW. 

a 3:16. 9:5'. 12;2,4,10,12. 13:11. 14:4. 15:26'. 16:21'. 17:4,10. 
I8:7,8',9M3,33. 19:3,10,24. 20:15. 22:17. 23;23'. 24:6. 25; 
27. 26:35,54. 27:6. 

b 1:19",20. 2:13,18,22. 3:7,8,9. 4:17". 5:13,14,32,38,40',42. 6:1, 
5,24',27. 7:11,18". 8:2,21",22,28. 9:15,28. 10:28". 11:-,14", 
20,27. 12:1",29",34,38. 13:17",30. 14:5,22",30. 16:82. 16:1.3. 
5,21,22,24,26,27. 17:12,18,19,22. 18:23,24. 19«,12,17.21.25. 
20:14,17,22",26,27. 21:46. 22:3,46". 23:4,7,14,37. 24:6.43,49. 
26:9",15,22,37",40,42,63,61",74'. 27:15,34,42. 28«. 

j 2:12. 6:34,39. 8:18. 14:7,9,19,28. 16:35. 16:12. 18:25". 19:7". 

27:58,64. 
1 16:13.15. 22:23. 
V 19:14. 
d 2:2. 4:1. 5:17". 7:6. 8:29. 9:13. 10:34",35. 11:7,8,9. 12:42. 

14,16,23. 18:25. 20:1,28". 21:34. 22:3,11. 23:15. 24:1,17,18. 
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0. TABULAR EXHIBITS OF THE NUMBER, DISTRIB- 
UTION, USE AND TENSE OF THE INFINITIVE. 

The following tabular exhibits show the number, distrib- 
ution and use of the infinitive in Biblical Greek. The an- 
arthrous and the articular infinitives are shown separately, 
upon facing pages, the former in roman type and the latter 
in italic type. The exhibit is by individual books, by the 
three main divisions; then in one summary table is given a 
complete view of the infinitive in Biblical Greek. To this 
is added a corresponding summary table which exhibits the 
tenses of the infinitival forms throughout; it has not seemed 
important to reproduce here the more detailed tense exhibits. 
The subjoined table of chapters and pages (according to the 
Swete edition of the Septuagint and the Westcott and Hort 
edition of the New Testament) is to facilitate comparison of 
the use of the infinitive in the various books and divisions. 
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EXHIBIT A.— NUMBER, DISTRIBUTION AND USE OF 
ANARTHROUS INFINITIVES IN OLD TESTAMENT. 
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7 


1 


2 




1 


150 


Deuter'y 


2 


92 


36 








88 


1 


17 


5 


11 


36 


4 


2 


2 




296 


Joshua 


6 


24 


15 








16 


6 


6 


2 


5 


8 






1 


1 


90 


Judges 


4 


36 








4 


36 


2 


3 


1 




5 






1 




92 


Kuth 


1 


5 








1 


2 


1 


1 






1 










12 


1 Samuel 


5 


44 


7 


1 


3 




61 




8 


2 


5 


8 


1 




8 


5 


158 


2 Samuel 


3 


32 


4 








36 




7 


3 




2 






1 




88 


1 Klugs 


b 


20 


8 






2 


38 




4 




4 


12 


5 


1 


1 




100 


2 Kings 


3 


1? 


3 








32 




3 


2 


3 


1 








2 


66 


1 Chron. 


4 


9 


4 








14 




8 








1 


1 






41 


2 Chron. 


16 


38 


18 


1 


1 




4a 




28 


1 


3 


5 


i 


1 






158 


Esdras B 


5 




5 




1 


2 


32 


4 


16 


1 




16 


1 


1 






113 


Psalms 


7 


22 


2 






1 


1*J 




6 


2 


1 






1 


1 




61 


Proverbs 


26 


32 




4 


2 




7 


2 


2 


1 








3 




1 


80 


Ecclesi's 


4 


5 














1 












2 




12 


Song 




1 










5 




















6 


Job 


6 


49 


2 


6 


1 




13 


1 


1 


1 


1 


1 




1 






83 


Esther 


10 


22 


20 








15 


3 










2 


1 


2 




.75 


Hosea 




9 










2 


2 




2 














15 


Amos 




1 










1 




















2 


Mioah 




3 










1 




















4 


Joel 
































1 


1 


Obadiah 














1 




















1 


Jonah 


3 


1 


1 




























5 


Nahum 




































Habak'k 




2 






























2 


Zepha'h 




1 






























1 


Haggai 














1 




















1 


Zechar'h 




1 










12 




















13 


Malacbi 














f 














2 




1 


5 


Isaiah 


t 


U 


e 


2 






66 


6 


1 


5 






2 


1 




11 


186 


Jeremiah 


4 


43 


? 








50 


1 


1 




4 


7 


3 


1 


2 




123 


Lamen's 




3 


2 








3 




















,s 


EzBkiel 


2 


10 










33 


2 






1 


1 


1 






1 


53 


Daniel 


9 
153 


32 

802 


24 
196 


18 


11 


14 


31 

886 


5 
75 


1 
163 


1 
40 


1 
74 


3 
121 


32 


1 
26 


23 


25 


115 


Totals 


26 '.9 



TABULAR EXHIBITS OP THE INFINITIVES. 



EXHIBIT B.— NUMBER, DISTRIBUTION AND USE OF THE 
ARTICULAR INFINITIVE IN THE OLD TESTAMENT. 





a 


aa 


h 


w 


J 


V 


k 


e 





/ 


s 


h 


9 


c 


r 


Tot. 


Genesis 








13 




2 


87 


13 




3 


4 


5 


3 


2 




132 


Exodus 




1 




3 






2A 






4 




1 




1 




34 


Leviticus 








1 


1 




27 


7 


1 


» 


1 










40 


Numbers 














19 


1 


2 


1 




1 








U 


Deutero'y 








3 






21 






Z 




1 




1 




28 


Jmhua 








1 






l6 


2 






1 










22 


Judges 








10 


1 




22 


SO 




1 


4 






2 




71 


Ruth 




3 




1 


1 


1 


e 


e 




2 




3 




1 




25 


1 Samuel 


1 


1 




5 


1 


S 


28 


12 




3 


3 




1 






58 


2 Samuel 




1 




19 


1 


1 


iO 


S3 




5 


3 


3 


2 


3 




112 


1 Kings 




S 




10 


3 


1 


SO 


29 




S 


15 


2 


1 






103 


2 Kings 








6 


2 




41 


16 




3 


7 




1 


3 




SS 


1 Ckron. 




1 




17 


i 


J 


17 


52 


11 


1 


1 


2 








107 


S Chron. 




h 




22 


5 


6 


66 


46 




11 


7 


3 






1 


179 


EsdrasB. 




1 




A 


3 




4 


13 




6 


5 


2 








41 


Psalms 


i 


2 




38 


2 




S5 


70 




S 


3 


5 




2 




200 


Proverbs 


5 






3 




1 


6 


6 
















21 


Ecclesia'es 


5 


W 




18 








16 


13 


1 


S 


26 




1 


1 


93 


Smg 


































Job 


5 






1 




1 


10 


12 




2 












S2 


Esther 














8 


















8 


Rosea 








S 






6 


6 








1 








16 


Amos 








7 






ff 


8 








1 








21 


Mimh 








4 




1 


1 


4 










2 






12 


Joel 








1 








2 
















3 


Obadiali 
















1 
















1 


Jonali 


1 






A 


1 




2 


5 
















13 


Nahum 








1 








I 
















2 


BabaKuTc 








1 






5 


& 










2 






17 


Zepkan'ah 








1 






6 


5 
















12 


Haggai 














1 


1 








2 








4 


Zecliariali 








6 






3 


U 
















25 


MakKki 








1 






i 


} 




1 












7 


IsaiaJi 




3 


1 


IS 


1 




19 


37 




3 


1 


1 


2 




1 


87 


Jeremiah 


3 


3 


1 


17 


i 


1 


47 


80 




6 


S 


1 


2 


1 




171 


Lamenta's 








1 


Z 




9 


4 




1 












n 


Enekiel 


1 


1 


^ 


6 






lis 


103 




5 


10 


2 


3 






250 


Daniel 


1 


32 


7 


2iS 


30 


Yq 


22 
800 


2 
64$ 


52 


7S 


75 


2 
64 


lb 


17 


3 


27 


Totals 


m 


2107 



THE INFINITIVE IN BIBLICAL GREEK. 



EXHIBIT C— NUMBEE, DISTRIBUTION AND USE OF 
ANABTHEOUS INFINITIVES IN APOOEYPHA. 





a 


b 


_j_ 


1 


i 


V 


k 


d 


e 





1 


i 


s 


h 


e_ 


c 


X 


Tot. 


EsdrasA 


7 


33 


61 


2 






4 


31 


2 


3 


2 


8 


7 


1 




1 




152 


Wis. Sol. 


10 


44 


2 




6 






1 




2 


1 


1 


1 


1 


6 




1 


76 


Wis. Sir. 


34 


52 


1 




1 


2 


1 


34 




12 




9 


4 


3 


2 




9 


164 


EBtli.Ad. 


2 


18 


4 


1 


4 






8 


1 




2 














40 


Judith 


7 


23 


25 




6 




1 


9 




2 






4 


4 






1 


83 


Toblt 


18 


21 


15 




1 


1 


1 


10 




1 


1 


1 


2 








5 


77 


Baruoli 




4 


3 










4 










5 




1 






17 


Ep. Jer. 


3 


13 


1 




1 






8 














4 






25 


Sussana 


2 


4 


3 










2 


1 


















11 


Bel Dra. 




1 


2 






























3 


1 Macca. 


18 


111 


27 


10 




4 


1 


56 


7 


6 


2 


3 


11 


12 


4 


2 


1 


275 


2Maooa. 


43 


165 


40 


10 


S9 






19 


1 




19 


3 


9 


3 


6 




3 


360 


8 Macca. 


4 


63 


13 


4 


17 






8 






9 




7 


1 


1 






127 


4 Macca. 


19 

167 


90 

642 


10 
197 




16 


1 




8 


2 




19 






1 


8 




S 


171 


Totals 


27 


91 


8 


8 


188 


14 


26 


55 


25 


50 


26 


32 


3 


22 


1581 



TABULAR EXHIBITS OF THE INFINITIVES. 



EXHIBIT D.— NUMBER, DISTRIBUTION AND USE OF THE 
ARTICULAR INFINITIVE IN THE APOCRYPHA. 





a 


aa 


b 


bb 


J 


V 


k 


e 


J_ 


s 


h 


ff_ 


c 


■r 


Tot. 


Exdras A. 




1 




J 




h 


30 




1 












27 


Wis. Sol 


e 












h 


1 


1 




1 




1 




U 


Wis. Sir. 


1 


1 




1 




1 


.31 


2 


2 




1 








40 


Esth. Ad. 














5 












1 




c> 


Judith 


1 


1 




S 






IS 


10 


1 




1 


1 






33 


Tobit 


2 












10 


4 














in 


Bamck 














7 


i 




1 










12 


Ep. Jer. 














1 
















I 


Suamna 














1 
















1 


Bel Dm. 
































1 Maoca. 








22 


5 


1 


32 


62 


S 


1 


5 


5 






ISfS 


2 Mcuxa. 


5 




4 








32 


i 














S3 


S Maoca. 






s 






2 


9 
















u 


iMacca. 


19 


3 


1 

8 


1 
SO 


5 


8 


6 
161 


86 


8 


3 


1 
9 


6 


2 


S 
3 


16 


Totals 


349 



THE INFINITIVE IN BIBLICAL OREEK. 



EXHIBIT E.— NDMBEE, DISTRIBUTION AND USE OP 
ANARTHROUS INFINITIVES IN NEW TESTAMENT. 





a 


b 


j 


1 


i 


V 


a 


e 


o 


( 


P_ 


s 


h 


8^ 


c 


X 


r 


n 


Tot. 


Matt. 


36 


107 


16 




3 


1 


38 


4 




12 






8 


2 




3 






225 


Mark 


34 


100 


7 




3 




19 




4 


12 






2 


1 




2 






184 


Luke 


58 


1S6 


13 




12 


1 


64 


3 


5 


2 


1 


4 


4 


4 




1 






328 


John 


14 


90 


1 




5 




10 




7 








8 






8 






138 


Acts 


7i 


180 


54 


2 


32 


4 


29 


1 


18 


11 


3 


5 


2 


5 


3 


2 






425 


Rom. 


3 


34 


4 




6 




6 






8 


1 


1 


4 


8 










64 


ICor. 


14 


40 


6 




8 




7 






2 




1 


4 


2 


1 








85 


2 Cor. 


6 


30 










5 






5 






2 


2 


1 








51 


Gal. 


2 


20 






1 


1 


2 












1 












27 


Eph. 


2 


16 










3 




1 




2 


1 






2 








27 


Phil. 


3 


16 






2 










2 
















1 


34 


Col. 


2 


4 










8 








2 
















11 


IThs. 


2 


19 


1 






1 


2 






2 






3 




2 








32 


2ThB. 


2 


3 


1 








3 






2 


















11 


ITim. 


2 


25 


9 




1 


1 


1 
























3SI 


2 Tim. 


3 


10 


1 




1 


















2 










17 


Titus 


2 


15 














1 






1 




2 










21 


Phile. 




2 






















1 












3 


Heb. 


9 


34 


1 




2 


1 


3 




1 


1 


1 


1 


9 


6 


1 




1 




71 


James 


1 


12 




1 


2 


















1 


2 








19 


IPet. 


1 


7 






1 




1 






1 








2 


1 








It 


2 Pet. 


4 


9 










1 
























14 


IJohn 




5 






2 




























7 


2 John 




2 




2 










1 




















5 


3 John 




4 














1 




















5 


Jude 




5 










2 












2 












9 


Rev. 


15 
289 


47 
992 


114 


5 


2 
83 


10 


13 
211 




8 




2 


1 


10 


8 










101 


Tot. 


8 


42 


55 


12 


15 


55 


40 


13 


11 


1 


1 


1957 



TABULAR EXHIBITS OF THE INFINITIVES. 



EXHIBIT F.— NUMBER, DISTRIBUTION AND USE OF THE 
ARTICULAR INFINITIVE IN THE NEW TESTAMENT. 





a 


aa 


b 


bb 


J 


V 


k 


e 


J_ 


8 


h 


g 


c. 


r 


Tot. 


Matt. 


2 












IS 


7 














27 


Mark 


k 












12 
















16 


Luke 




1 




1 


1 


2 


49 


12 






5 


1 






72 


John 














i 
















4 


Acts 




2 


1 


S 


1 


A 


27 


8 


2 




3 


1 






52 


Bom. 


h 




J 






1 


19 


S 


J 




Jt 




i 




S4 


1 Cor. 


S 




^ 








S 








% 








1.5 


a Ckyr. 


-* 




i 






1 


8 








1 




1 


J 


20 


Gal. 














4 






1 










5 


Bph. 














s 
















3 


Phil. 


Q 




4 








4 


1 






1 








16 


Vol. 
































1 T/ies. 






1 








10 












2 




13 


2 Tim. 














8 
















8 


1 Tim. 
































2 Tim. 
































Titus 
































Phile. 
































Heb. 


1 












IS 


£ 






1 








22 


James 








1 






G 
















? 


1 Peter 








1 






2 








I 








4 


2 Peter 
































1 John 
































2 John 
































6 John 
































Jude 
































Rev. 
















1 














1 


Tot. 


2Jt 


;i 


13 


6 


2 


8 


300 


M 


S 


1 


18 


2 


B 


1 


319 



EXHIBIT G.— NUMBER, DISTRIBUTION AND USE OP 
ALL INFINITIVES IN BIBLICAL GREEK. 

Koman type indicates anartlirous inflnitires, Italic type indicates articular infinltlres. 

Uses O. T. Apoc. ' N. T. Sep. Tot. Tot. 



a 
b 



a 
aa 

\b 
bb 



1 



V V 

k k 
d 

e e 

o 

f / 
P 

S 8 

h h 

g ff 

c c 

X 



r 
n 



153 

802 
196 



18 



11 



14 

886 
75 

163 
40 
74 

121 
32 
26 
23 
25 



26 
32 

2^ 
SO 



19 



800 



6j^9 



52 



75 



75 



6^ 
19 



17 



3 



167 

642 

197 

27 

91 

8 

8 

188 

14 

26 

55 

25 

50 

26 

32 



22 



19 
3 

8 
SO 



8 



161 



85 



8 



2 



9 



6 



2 



3 



289 

992 
114 



83 
10 



211 
8 
42 
55 
12 
15 
55 
40 



13 



11 



Tot. 



2659 



2107 



1581 



SJi.9 



1 
1 

1957 



2A 
3 

13 
6 

2 



8 



200 



SS 



3 



18 



2 



609 

2436 
507 

32 
192 

29 

22 
1285 

97 
231 
150 
111 
186 
113 

98 
. 39 

58 



319 



1 
1 

6197 



69 
38 

26 
278 

37 



35 



1161 



767 



52 



86 



78 
91 

27 



716 

2739 

544 

32 

192 

64 

1183 

1285 

864 

283 

236 

111 

264 

204 

125 

63 

58 



2775 



1 
1 

8972 



48 



EXHIBIT H.— THE TENSES OP THE INFINITIVES 

IN BIBLICAL GREEK. 

In the square of figures following each use in each ruled column the upper left hand cor- 
ner is for the number of present infinitiyes, the lower left hand comer for the aorists, 
the upper riffht hand comer for the futures, the lower right hand comer for the perfects. 
Roman type Indioates anarthrous infinitives, itauc type indites articular infinitives. 



Uses 



O. T. 



Apoc. 



N. T. 



Tot. 



a 



r 
n 



a 



aa 



bb 



1 

1 

V V 

k k 
d 

e e 

o 

f / 

P 

s s 

h ?i 

g 9 
c c 

X 



Tot. 







7 




17 




13 


54 


1 


18 1 


74 


2 


106 1 


11 


95 


3 


11 

21 

2 


90 3 


1 

2 
7. 


181 1 


1 

2 
10 


268 


3 


2 


262 15 


1 


481 3 


3 


528 


3 


59 
182 1 


360 5 


9 
21 


501 7 


2 

4 


47 


5 


7 


78 13 


2 


52 1 


1 


143 


1 


2S 


106 
pr.27 


3 


61 
pr.5 


1 


11 


3 
4 




48 22 
11 10 




62 2 
7 12 




7 




7 


7 


5 


6 


6 


4 




12 


1 


3 


4 


2 


1 




313 


4 


64 




105 


13 




474 13 


4 


93 4 




87 8 


239 






44 1 




38 




645 


2 




143 




173 




30 




169 


4 


14 


2 


9 


45 




480 


10 


70 1 


6 


H 


78 




26 


5 




19 




84 


1 


26 


21 




23 




18 




22 


34 


3 


36 


1 


22 




53 


21 


5 


18 1 


2 


13 






6 




1 




61 






18 1 




11 




66 


2 


n 


11 2 




6 




53 




51 


37 


2 


9 


1 


11 




12 


9 1 


2 


23 


12 


21 




51 1 


16 


7 


32 


6 


9 




10 


14 


4 


10 


1 


17 




9 


17 1 


2 


29 1 


1 


11 


• 


5 




1 


9 


4 


12 




12 


3 


1 


3 1 


1 


1 






1 








23 


1 


. 1 
2 


21 




11 










3 




1 












aor.l 














pr.l 




865 


14 


676 


632 54 


129 


860 6 


165 


1765 


15 


1415 16 


875 20 


215 5 


1068 23 


146 8 



284 2 
422 8 



1100 21 
1602 16 

187 19 
337 1 
pr.32 
121 27 

18 26 

38 

26 
487 
671 25 
321 1 
961 2 
228 
635 1 
128 
154 1 
114 
121 1 

20 

90 1 
107 4 
153 

69 1 
133 1 

48 

75 2 

30 

32 1 
2 

55 1 
1 
6 
aor.l 

pr.l 

3327 74 
5484 87 



49 
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7. TABLE OP AVERAGES OP OCCURRENCE OP THE 
INPINITIVE IN BIBLICAL GREEK. 

The following table shows the average occurrence to the 
page of the infinitive, and separately of the anarthrous and 
articular forms, in Biblical Greek as a whole, and separately 
in each of the three main divisions. 

AVERAGES IN BIBLICAL GREEK. 

No. of pages, 2874 

No. of infinitives, 8972 Average no. to page, 3. 1 

No. of anarth. infinitives, 6197 Average no. to page, 2.1 

No. of artic. infinitives, 2775 Average no. to page, .9 

AVERAGES IN THE OLD TESTAMENT. 

No. of pages, 1909 

No. of infinitives, 4766 Average no. to page, 2.5 

No. of anarth. infinitives, 2659 Average no. to page, 1.4 

No. of artic. infinitives, 2107 Average no. to page, 1. 1 

AVERAGES IN THE APOCRYPHA. 

No. of pages, 437 

No. of infinitives, 1930 Average no. to page, 4.4 

No. of anarth. infinitives, 1581 Average no. to page, 3.6 

No. of artic. infinitives, 349 Average no. to page, .6 

AVERAGES IN THE NEW TESTAMENT. 

No. of pages, 528 

No. of infinitives, 2276 Average no. to page, 4.2 

No. of anarth. infinitives, 1957 Average no. to page, 3.6 

No. of artic. infinitives, 319 Average no. to page, .6 

Average number to the page of all infinitives is — B. G. 
3.1, O. T. 2.5, Apoc. 4.4, N. T. 4.2. Anarthrous infinitives 
— B. G. 2.1, O. T. 1.4, Apoc. 3.6, N. T. 3.6. Articular in- 
finitives— B. G. .9, O. T. 1.1, Apoc. .8, N. T. .6. Anarth- 
rous infinitives numerically surpass articular infinitives — B. 
G. 2.1 to .9, O. T. 1.4 to 1.1, Apoc. 3.6 to .8, N. T. 3.6 to .6. 
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8. FEATURES OP THE USE OF THE INFINITIVE. 

It may be seen from the foregoing tables with what fre- 
quency, where, with what use and with what form the infin- 
itive is employed in Biblical Greek. 

It is an important and much used part of the verb. Each 
page contains 3 (and a fraction more) infinitives; in the O. T. 
the number averages 2^ to the page, in the Apoc. 4^, in the 
N. T. 4i. The comparatively small number in the Old Test- 
ament is due to the fact that it is a translation instead of an 
original literary production. 

The various uses which the infinitive serves are, accord- 
ing to the classification here presented, 22 in number (count- 
ing as one the anarthrous and the articular use when they 
coincide). The anarthrous infinitive serves all these uses 
except three (aa, bb, r). The articular infinitive serves 15 
of the 22 uses, the remaining seven being 1, i, d, p, x, r, n. 
It must however be noted that the classification distinguishes 
between uses which in sense are the same but in form are 
different, e. g. in sense a = both a and aa, d as well as e = e, 
p as well as f =f, etc. Of the 19 anarthrous uses found in 
Biblical Greek, all but one (k) appear in the N. T., all but 
two (r, n) appear in the Apoc, all but three (1, r, n) appear 
in the O. T. Of the 15 articular uses the O. T. has every 
one, the Apoc. and N. T. have all but one (o). (See the 
lists of uses at head of tabular exhibits above, pp. 42-47.) 

These 22 uses of the infinitive, arranged in the order of 
their relative frequency of occurrence, are as follows (for 
the interpretation of the symbolic letters see above, pp. 5,6, 
also p. 30): 

B. G. — b d k e a ] 66oisfhpge/i/saxocaa./ 
i;lv^6ckrrn. 

O. T. — d bkebbjoeisefsphofhaajgaxcv 
g i c \^ Y b r. 
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Apoc. — b jAakietsgl>blh.opxaek\ivbvf 
g j c aa r 8 c. 

N. T. — b aAkjithogeakscb-pxvebblvc 
aajfgrnra. 

Within each division, O. T., Apoc. and N. T., there is a 
conspicuously uneven distribution of articular as compared 
with anarthrous infinitives, of the uses made of the infini- 
tive, and of the number of instances of the several uses. 

The New Testament has the fewest instances of the ar- 
ticular infinitive (see above, p. 50), and the instances found 
are mainly in Luke (72) and Acts (52), more than i of the 319 
N. T. instances; while Jno. has but 4 and Eev. 1. Within the 
Pauline Epistles the articular infinitives are unevenly dis- 
tributed, e, g. Romans has 34 instances while 1 Cor. with al- 
most as much material has but 15; Phil, has 16 instances 
while the longer Eph. has 3; 1 Thess. has 13 instances while 
Gal. has 5. As to variety of uses which the articular infini- 
tive serves in N. T., Lk. has 8 different uses, Matt. 3, Mk. 2, 
Jno. 1; Acts has 10 different uses, Bom. 8, 2 Cor. 7, Gal. and 
Eph. 1 each, Col., 1 and 2 Tim. and Tit. none. 

The anarthrous infinitive in the N. T. is also uneven in its 
distribution. Lk. has 328 instances and Acts 425, making 
753 out of 1957 (the whole number in N. T.), while Jno. has 
but 138 and Rev. 101; 1 Tim. has 39 instances while Col, of 
equal length has 11; Tit. has 21 while 1 Jno. with nearly 
three times as much material has but 7. 

In the N. T. the Lucan writings have the largest and the 
most varied use of the infinitive, the Johannine writings 
have the smallest and most contracted use, and the Pauline 
writings show a very uneven use both in number and logical 
force. 

The Apocrypha exhibit somewhat similar phenomena as 
regards the infinitive. The articular form occurs here, rela- 
tively to the anarthrous form, a little more frequently than 
in N. T. The uses which the articular infinitive serves in 
Apoc. are the same in number and kind as in N. T. The 
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greatest variety of use is found in 1 Mace, and Judith, 9 
uses in the former and 8 in the latter. Its greatest frequen- 
cy of occurrence is in 1 Mace, which has 136 instances where 
Esd. A. with one-half as much material has but 27 instances, 
and 2 Mace, with two-thirds as much material has 33 in- 
stances. But in the case of the anarthrous infinitives other 
books take the lead — 2 Mace, has the highest number, 360, 
while 1 Mace, with one-third more material has but 275, and 
Esd. A. with one-third less material than 2 Mace, has 152. 
But in the variety of uses 1 Mace, stands first, having 16 
different uses of the anarthrous infinitive. 

The Old Testament presents striking peculiarities in the 
use of the infinitive, under the influence of the Hebrew 
original. Taken entire, this division of Biblical Greek has 
an almost equal number of instances of the anarthrous and 
the articular infinitive, 2659 of the former and 2107 of the 
latter. But this proportion varies greatly in the several 
books, e. g. Gen. has 187 anarth. to 132 artic, Ex. has 185 
anarth. to 34 artic, Deut. has 296 anarth. to 28 artic, Judg. 
has 92 anarth. to 71 artic, 1 Sam. has 158 anarth. to 58 artic. 
while 2 Sam. has 88 anarth. to 112 artic, 1 Chron. has 41 an- 
arth. to 107 artic. , Psa. has 61 anarth. to 209 artic , Eccles. 
has 12 anarth. to 93 artic. Am. has 2 anarth. to 21 artic, 
Isa. has 186 anarth. to 87 artic, Jer. has 123 anarth. to 
171 artic, Ezek. has 53 anarth. to 250 artic. The propor- 
tion between anarthrous and articular infinitives thus varies 
in the O. T. books all the way from 10^^ anarth. to 1 artic. to 
5 artic to 1 anarth. This variety is due to differences of 
subject matter, to differences in the original, and to different 
translators. 

The greatest variety of uses of the articular infinitive in 
the O. T. is found in the middle historical books and greater 
prophets. The uses of the anarthrous infinitive are many 
in all the larger books, especially Gen., Deut., Josh., 1 Sam. 
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9. HEBRAISTIC INFLUENCE UPON THE USE OP 
THE INFINITIVE IN BIBLICAL GREEK. 

Inasmuch as the Septuagint Old Testament is a transla- 
tion from a Hebrew original, a translation in many respects 
close and literal, it is in the Old Testament especially that 
evidences appear of the influence of the Hebrew upon the 
use of the infinitive in Biblical Greek. Evidences of this 
influence also appear, less extensively and less conspicuous- 
ly, in the Apocrypha and New Testament, for some of the 
Apoc. books (e. g. 1 Mace.) are directly or indirectly from a 
Hebrew (Aramaic) original, which may be true also of por- 
tions of the N. T. (e. g. the Logia underlying Matt, and Lk., 
and possibly the epistle of James); and because the writers 
of both these divisions, equally with the writers of the O. 
T. division, were Jews employing a language not their own 
and therefore traces of their native tongue occasionally ap- 
pear in their writings. This Hebraistic influence upon Bib- 
lical Greek does not, however, affect the use of the infinitive 
as largely as it affects some other features of this literature. 
How it does affect it may be briefly indicated. 

In Hebrew the article is not used with the infinitive. The 
conspicuous frequency of the articular infinitive in the O. T. 
is not therefore an imitation of the Hebrew. Indeed, one 
might have expected that on this account the articular infin- 
itive would be used less frequently in the O. T. than in the 
other two divisions — but the reverse is the case (see above, 
p. 50). In some degree the frequent construction of the in- 
finitive with 6« in Heb. causes a larger corresponding prepo- 
sitional use of the infinitive in Grk. , though the average oc- 
currence of this use is not larger than in the other two divi- 
sions. Also, the number of articular infinitives may have 
been somewhat increased by a use of the article to represent 
some other element in the Heb., e. g. l^ or 'eth; but this is 
uncertain. It is clear that the frequency of the articular 
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infinitive is in the main a feature of style peculiar to certain 
of the 0. T. translators. 

The Hebraistic influence is chiefly of two kinds; it affects 
the frequency of occurrence of the infinitive, and it affects 
the uses which the infinitive is made to serve. 

In the Old Testament, where the Hebraistic influence ap- 
pears in the fullest degree, the infinitive is found oaly a little 
more than half as frequently (2.5 to the page) as in Apoc. 
(4.4 to the page) and N. T. (4.2 to the page). While there 
may be other reasons also for this O. T. neglect of the infin- 
itive, the chief reason is that the closeness of the translation 
to the Hebrew original has in countless instances led to the 
use of a finite verb or other simple form of expression where 
in free Greek composition the infinitive would have been 
used. The frequency of occurrence of the Hebrew infinitive 
in the original has not been tabulated — it probably aver- 
ages higher than in the Septuagint translation; but the He- 
brew infinitive in some of its common uses has no parallel 
in the Greek language and no imitation in the Septuagint. 

However, in the Apocrypha and New Testament, where 
the language is free Greek (Hellenistic, of course) the infin- 
itive is comparatively unrestricted in frequency of use — only 
comparatively unrestricted, for even here the coordinative 
structure of the Hebrew sentence and the Hebraistic sim- 
plicity of expression exert an indirect influence upon these 
two divisions of Biblical Greek. 

There is also an influence of the Hebrew upon the uses 
which the infinitive is made to serve. 

One use which is characteristic of Biblical Greek, and 
which seems to have developed under Hebraistic influence, 
is the epexegetic or explanatory use (= s, s, see above, pp. 
14. 25). This use is not opposed to the genius of the Greek 
language — it is but a slight extension of the infinitive of re- 
sult and the appositional infinitive. Illustrations of how 
this use developed under the influence of the Hebrew may 
I be seen by a comparison of the Hebrew and the Septuagint 
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texts in Gen. 3:22. Num. 14:36. Deut. 20:19. Josh. 17:13. 
Psa. 78:18, and other passages cited above, pp. 14, 25. 

A constantly recurring expression in the 0. T. (Sept.), 
derived from the Hebrew idiom, is that of irpoa-TiOrjfiL with the 
infinitive to denote continuance or repetition, e. g. Gen. 4:2. 
1 Sam. 3:6. Lk. 20:11,12. Acts 12:3. The expression occurs 
rarely in the Apoc. and but three times in the N. T. 

Two crass imitations of the Hebrew idiom of the infinitive 
occur in our Vatican text of the O. T. One is in Josh. 17:13, 
where iioXeOpevaoL . . iitoXiOpevaav reproduces the common He- 
brew infinitive absolute as an intensive cognate, a construc- 
tion generally resolved in the Greek into the dative case of 
a cognate noun, e. g. Gen. 2:17. So in this passage accord- 
ing to Codex Alexandrinus. The other gross Hebraism is in 
Gen. 25:32, where tropevofmi t^€vt^v is an exact reproduction 
of the Hebrew phrase regardless of the fact that the Greek 
idiom requires fiiKkw instead of iroptvopm. 

It would not have been surprising if these and other He- 
braistic uses of the infinitive had found their way more fre- 
quently into the Septuagint. Especially is it noticeable that 
there is no exact reproduction of that everywhere present 
Hebrew idiom, the infinitive with l^\ this phrase is rendered 
into Greek by the anarthrous infinitive alone, by the artic- 
ular {tov) infinitive alone, by the articular infinitive with the 
preposition tU or irp6^, and less frequently in other ways, but 
not by the preposition with an anarthrous infinitive except 
perhaps in the four tU instances, one in the O. T. and three 
in the Apoc, cited above (p. 18). 

There are no Greek uses of the infinitive which by Hebra- 
istic influence have been entirely shut out of the Biblical 
Greek. Uses 1, n, r, the only uses in B. G. not found in O. 
T., are rare. 

But the relative proportion which subsists in the normal 
Greek between the several uses of the infinitive is much af- 
fected by Hebraistic influence. The extent and nature of 
this difference cannot be indicated in detail because the data 
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of the mflnitive in normal Greek have not been collected, 
but a cursory examination shows that the difference is large, 
and appears oftenest in the 0. T. 

Because of the fact that the Hebrew has no indirect dis- 
course the infinitive in indirect discourse is seldom found in 
the O. T. which, with four times as much material as either 
Apoc. or N. T. has but 18 instances of this use to Apoc. 91 
and N. T. 83. 

The grand use of the infinitive in the Old Testament is 
to express purpose (see^bove, p. 4H), this being its force in 
1825 out of 4766 instances, more than one-third of all. Then 
follow in order of frequency the use of the infinitive as verb- 
al object, 1322 instances; as prepositional object, 814 in- 
stances; to express result, 385 instances; as subject, 211 in- 
stances; leaving 209 instances distributed among five other 
uses. 

The Apocrypha and New Testament present a different 
order and proportion of the uses of the infinitive. In these 
two divisions the main use is as verbal object, this being its 
force in 2249 out of 4206 instances, more than one-half of 
all. Then follow in order of frequency the use of the infin- 
itive to express purpose, 007 instances; as subject, 505 in- 
stances; as prepositional object, 361 instances; to express 
result, 226 instances; leaving 256 instances distributed among 
seven other uses. 

The differences of proportion in the uses of the infinitive 
as seen in this comparison of the 0. T. with the Apoc. and 
N. T. is chiefly due to the direct influence of the Hebrew 
original. In a small degree also, and indirectly, Hebraistic 
influence has affected the proportion of uses in the Apoc. 
and N. T. ; but it is probable that, if the data of the infini- 
tive in normal Greek were collected, they would show a 
similar order to that of the Apoc. and N. T. in the relative 
frequency of occurrence of the greater uses which the infini- 
tive is made to serve. 



